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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS DIREKTIV 
2012/27/EU 

af 25. oktober 2012 

om energieffektivitet, om ændring af direktiv 2009/125/EF og 
2010/30/EU samt om ophævelse af direktiv 2004/8/EF og 2006/32/EF 

(EØS-relevant tekst) 

KAPITEL I 

GENSTAND, ANVENDELSESOMRÅDE, DEFINITIONER OG 
ENERGIEFFEKTIVITETSMÅL 

Artikel 1 

Genstand og anvendelsesområde 

▼M3 
1. Dette direktiv opstiller en fælles ramme af foranstaltninger til 
fremme af energieffektivitet i Unionen med henblik på at sikre, at 
Unionens overordnede 2020-mål for energieffektivitet på 20 % og over­
ordnede 2030-mål for energieffektivitet på mindst 32,5 % nås, og baner 
vejen for yderligere forbedringer af energieffektiviteten derefter. 

Dette direktiv fastlægger regler beregnet til at fjerne hindringer på ener­
gimarkedet og overvinde markedssvigt, som hindrer en effektiv forsy­
ning og anvendelse af energi, og kræver, at der fastsættes vejledende 
nationale energieffektivitetsmål og -bidrag for 2020 og 2030. 

Dette direktiv bidrager til gennemførelsen af princippet om energieffek­
tivitet først. 

▼B 
2. De i dette direktiv fastsatte krav er minimumskrav og er ikke til 
hinder for, at de enkelte medlemsstater opretholder eller indfører stren­
gere foranstaltninger. Sådanne foranstaltninger skal være forenelige med 
EU-retten. Fastsætter national lovgivning strengere foranstaltninger, 
underretter medlemsstaten Kommissionen om denne lovgivning. 

Artikel 2 

Definitioner 

I dette direktiv forstås ved: 

1) »energi«: alle former for energiprodukter, brændsel, varme, vedva­
rende energi, elektricitet og andre former for energi som defineret i 
artikel 2, litra d), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1099/2008 af 22. oktober 2008 om energistatistik ( 1 ) 

2) »primærenergiforbrug«: indenlandsk bruttoforbrug, bortset fra 
ikkeenergirelaterede anvendelser 

▼B 

( 1 ) EUT L 304 af 14.11.2008, s. 1.
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3) »endeligt energiforbrug«: al energi leveret til industri, transport, 
husholdninger, tjenesteydelser og landbrug. Omfatter ikke leve­
rancer til energiomdannelsessektoren og energiindustrien selv 

4) »energieffektivitet«: forholdet mellem resultat i form af ydeevne, 
tjenesteydelser, varer eller energi og tilførsel i form af energi 

5) »energibesparelser«: en mængde sparet energi, der konstateres ved 
at måle og/eller anslå forbruget før og efter gennemførelsen af en 
foranstaltning til forbedring af energieffektiviteten, idet der korri­
geres for eksterne forhold, der påvirker energiforbruget 

6) »forbedring af energieffektiviteten«: en forøgelse af energieffektivi­
teten som følge af teknologiske, adfærdsmæssige og/eller økono­
miske ændringer 

7) »energitjeneste«: fysisk gavn, nytteværdi eller gode fremkommet 
ved at kombinere energi med energieffektiv teknik eller tiltag, der 
kan omfatte de drifts-, vedligeholdelses- og kontrolaktiviteter, der er 
nødvendige for at tilvejebringe tjenesten, som leveres på basis af en 
kontrakt, og som under normale omstændigheder har vist sig at 
medføre kontrollerbare forbedringer af energieffektiviteten eller 
primærenergibesparelser, der kan måles eller anslås 

8) »offentlige organer«: »ordregivende myndigheder« som defineret i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/18/EF af 31. marts 
2004 om samordning af fremgangsmåderne ved indgåelse af offent­
lige vareindkøbskontrakter, offentlige tjenesteydelseskontrakter og 
offentlige bygge- og anlægskontrakter ( 1 ) 

9) »statsforvaltningen«: alle administrative afdelinger, hvis kompe­
tence dækker hele en medlemsstats område 

10) »samlet nettoetageareal«: etageareal i en bygning eller del af en 
bygning, hvor der anvendes energi til regulering af indeklimaet 

11) »energiledelsessystem«: en samling af elementer, der er indbyrdes 
forbundne eller påvirker hinanden, og som indgår i en plan med et 
fastsat mål for energieffektivitet og en strategi til at opnå dette mål 

12) »europæisk standard«: en standard, der er vedtaget af Den Euro­
pæiske Standardiseringsorganisation, Den Europæiske Komité for 
Elektroteknisk Standardisering eller Det Europæiske Standardise­
ringsinstitut for Telekommunikation og stillet til rådighed for 
offentlig brug 

13) »international standard«: en standard, der er vedtaget af Den Inter­
nationale Standardiseringsorganisation og gjort offentlig tilgængelig 

▼B 

( 1 ) EUT L 134 af 30.4.2004, s. 114.
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14) »forpligtet part«: en energidistributør eller energileverandør i detail­
leddet, der er bundet af den nationale ordning for energisparefor­
pligtelser, jf. artikel 7 

15) »bemyndiget part«: en juridisk person, der er tillagt delegerede 
beføjelser af en regering eller et andet offentligt organ til at udvikle, 
forvalte eller anvende en finansieringsordning på vegne af rege­
ringen eller et andet offentligt organ 

16) »deltagende part«: en virksomhed eller et offentligt organ, der har 
forpligtet sig til at nå visse mål i henhold til en frivillig aftale eller 
er omfattet af et nationalt politisk lovgivningsinstrument 

17) »offentlig gennemførelsesmyndighed«: et offentligretligt organ, der 
har ansvaret for at udføre eller overvåge energi- eller CO 2 -beskat­
ning, finansielle ordninger og instrumenter, skattemæssige incita­
menter, standarder og normer, energimærkningsordninger eller 
uddannelse 

18) »politiktiltag«: et lovgivningsmæssigt, finansielt, skattemæssigt, 
frivilligt eller informationsformidlende instrument, der formelt er 
oprettet og gennemført i en medlemsstat for at skabe gunstige 
rammer, krav eller incitamenter, der kan få markedsaktørerne til 
at levere og købe energitjenester og iværksætte andre foranstalt­
ninger til forbedring af energieffektiviteten 

19) »individuel foranstaltning«: en foranstaltning, der medfører kontrol­
lerbare forbedringer af energieffektiviteten, der kan måles eller 
anslås, og som iværksættes som følge af et politiktiltag 

20) »energidistributør«: en fysisk eller juridisk person, herunder en 
distributionssystemoperatør, der er ansvarlig for transport af 
energi med henblik på levering til slutkunder eller til distributions­
stationer, der sælger energi til slutkunder 

21) »distributionssystemoperatør«: »distributionssystemoperatør« som 
defineret i henholdsvis direktiv 2009/72/EF og direktiv 2009/73/EF 

22) »energileverandør i detailleddet«: en fysisk eller juridisk person, der 
sælger energi til slutkunder 

23) »slutkunde«: en fysisk eller juridisk person, der køber energi til 
egen slutanvendelse 

24) »leverandør af energitjenester«: en fysisk eller juridisk person, der 
leverer energitjenester eller andre foranstaltninger til forbedring af 
energieffektiviteten til en slutkundes facilitet eller lokaler 

▼B
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25) »energisyn«: en systematisk fremgangsmåde, der har til formål at 
opnå tilstrækkelig viden om den eksisterende energiforbrugsprofil 
for en bygning eller gruppe af bygninger, en industri- eller handels­
virksomheds drift eller anlæg eller en privat eller offentlig tjeneste, 
at identificere og kvantificere omkostningseffektive energisparemu­
ligheder og at aflægge rapport om resultaterne 

26) »små og mellemstore virksomheder« eller »SMV'er«: virksomheder 
som defineret i afsnit I i bilaget til Kommissionens henstilling 
2003/361/EF af 6. maj 2003 om definitionen af mikrovirksomheder 
og små og mellemstore virksomheder ( 1 ); kategorien mikrovirksom­
heder, små og mellemstore virksomheder omfatter virksomheder, 
som beskæftiger under 250 personer, og som har en årlig omsæt­
ning på højst 50 mio. EUR og/eller en samlet årlig balance på højst 
43 mio. EUR 

27) »kontrakt om energimæssig ydeevne«: en kontraktlig ordning 
mellem modtageren og leverandøren af en foranstaltning til forbed­
ring af energieffektiviteten, som kontrolleres og overvåges under 
hele kontraktens løbetid, hvor investeringerne (arbejde, leverance 
eller tjenesteydelse) i den samme foranstaltning bliver betalt i 
forhold til en aftalt grad af forbedring af energieffektiviteten eller 
et andet aftalt kriterium for den energimæssige ydeevne, f.eks. 
økonomiske besparelser 

28) »intelligent målersystem«: et elektronisk system, som kan måle 
energiforbruget med flere informationer end en konventionel 
måler og sende og modtage data ved hjælp af en form for elek­
tronisk kommunikation 

29) »transmissionssystemoperatør«: »transmissionssystemoperatør« som 
defineret i henholdsvis direktiv 2009/72/EF og direktiv 2009/73/EF 

30) »kraftvarmeproduktion«: samtidig produktion af termisk energi og 
elektrisk eller mekanisk energi i en og samme proces 

31) »økonomisk begrundet efterspørgsel«: den efterspørgsel, der ikke 
overstiger behovet for opvarmning eller køling, og som ellers ville 
kunne imødekommes på markedets betingelser gennem andre ener­
giproduktionsprocesser end kraftvarmeproduktion 

32) »nyttevarme«: varme, der produceres i en kraftvarmeproduktions­
proces, med henblik på tilfredsstillelse af en økonomisk begrundet 
efterspørgsel efter varme eller køling 

33) »el fra kraftvarmeproduktion«: el, der produceres ved en proces, der 
er knyttet til produktionen af nyttevarme og beregnes i overens­
stemmelse med metoden i bilag I 

34) »højeffektiv kraftvarmeproduktion«: kraftvarmeproduktion, der 
opfylder kriterierne i bilag II 

▼B 

( 1 ) EUT L 124 af 20.5.2003, s. 36.
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35) »samlet effektivitet«: den årlige sum af el-, mekanisk energi- og 
nyttevarmeproduktion divideret med forbruget af brændsel til 
varmeproduktionen i en kraftvarmeproduktionsproces og til 
bruttoelektricitets- og mekanisk energiproduktion 

36) »el/varmeforhold«: forholdet mellem el fra kraftvarmeproduktion og 
nyttevarme ved fuld kraftvarmeproduktion på baggrund af driftsdata 
for den bestemte enhed 

37) »kraftvarmeenhed«: en enhed, der kan anvendes til kraftvarmepro­
duktion 

38) »små kraftvarmeenheder«: kraftvarmeenheder med en installeret 
kapacitet på mindre end 1 MWe 

39) »mikrokraftvarmeenhed«: kraftvarmeenhed med en maksimal kapa­
citet på mindre end 50 kWe 

40) »bebyggelsesprocent«: forholdet mellem bygningens etageareal og 
grundarealet i et givet område 

41) »effektiv fjernvarme og fjernkøling«: et fjernvarme- eller fjernkøle­
system, der anvender mindst 50 % vedvarende energi, 50 % spild­
varme, 75 % kraftvarme eller 50 % af en kombination af sådan 
energi og varme 

42) »effektiv opvarmning og køling«: en mulighed for opvarmning og 
køling, som sammenlignet med et grundscenarie, der afspejler en 
business-as-usual-situation, målbart reducerer den tilførsel af 
primærenergi, der er påkrævet for på en omkostningseffektiv 
måde at forsyne en enhed af leveret energi inden for en relevant 
systemgrænse som vurderet i den cost-benefit-analyse, som er 
omhandlet i dette direktiv, under hensyntagen til påkrævet energi 
i forbindelse med udvinding, omdannelse, transport og distribution 

43) »effektiv individuel opvarmning og køling«: en forsyningsmulighed 
inden for individuel opvarmning og køling, som sammenlignet med 
effektiv fjernvarme og fjernkøling målbart reducerer den tilførsel af 
ikkevedvarende primærenergi, der er påkrævet for at forsyne en 
enhed af leveret energi inden for en relevant systemgrænse, eller 
som kræver den samme tilførsel af ikkevedvarende primærenergi 
men til en lavere pris, under hensyntagen til påkrævet energi i 
forbindelse med udvinding, omdannelse, transport og distribution 

44) »omfattende renovering«: en renovering, hvis omkostninger over­
stiger 50 % af investeringsomkostningerne for en ny lignende enhed 

45) »aggregator«: en tjenesteleverandør på efterspørgselssiden, der 
kombinerer flere forbrugerbelastninger af kort varighed med 
henblik på salg eller bortauktionering på organiserede energimar­
keder. 

▼B
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Artikel 3 

Energieffektivitetsmål 

1. Hver medlemsstat fastsætter et vejledende nationalt energieffekti­
vitetsmål på grundlag af enten primærenergiforbrug eller endeligt ener­
giforbrug, primærenergibesparelser eller endelige energibesparelser eller 
energiintensitet. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om disse 
mål i overensstemmelse med artikel 24, stk. 1, og bilag XIV, del 1. I 
forbindelse med underretningen skal de også udtrykke disse mål i form 
af et absolut tal for primærenergiforbruget og det endelige energiforbrug 
i 2020 og forklare, hvordan og på grundlag af hvilke data dette er blevet 
beregnet. 

Ved fastsættelsen af disse mål tager medlemsstaterne hensyn til: 

▼M1 
a) at Unionens energiforbrug i 2020 maksimalt må være 1 483 Mtoe 

primærenergi eller maksimalt 1 086 Mtoe endelig energi) 

▼B 
b) de foranstaltninger, der er fastsat i dette direktiv 

c) de foranstaltninger, der er vedtaget for at nå de nationale energi­
sparemål vedtaget i henhold til artikel 4, stk. 1, i direktiv 
2006/32/EF, og 

d) andre foranstaltninger til fremme af energieffektivitet i medlemssta­
terne og på EU-plan. 

Når medlemsstaterne fastsætter disse mål, kan de endvidere tage hensyn 
til nationale forhold, der påvirker primærenergiforbruget, herunder: 

a) resterende potentiale for omkostningseffektive energibesparelser 

b) udviklingen i og prognoser for BNP 

c) ændringer i import og eksport af energi 

d) udviklingen inden for alle former for vedvarende energikilder, 
atomenergi, CO 2 -opsamling og -lagring, og 

e) tidlige foranstaltninger 

▼M1 
2. Senest den 30. juni 2014 vurderer Kommissionen de fremskridt, 
der er opnået, og om det er sandsynligt, at Unionen kan nå ned på et 
energiforbrug på maksimalt 1 483 Mtoe primærenergi og/eller maksi­
malt 1 086 Mtoe endelig energi i 2020. 

▼B 
3. I forbindelse med den i stk. 2 nævnte gennemgang skal Kommis­
sionen: 

a) sammenlægge de nationale vejledende energieffektivitetsmål, som 
medlemsstaterne har indberettet 

b) vurdere, hvorvidt summen af disse mål kan betragtes som en påli­
delig rettesnor for, om Unionen som helhed er på rette spor, under 
hensyntagen til evalueringen af den første årlige rapport i overens­
stemmelse med artikel 24, stk. 1, og evalueringen af de nationale 
energieffektivitetshandlingsplaner i overensstemmelse med artikel 24, 
stk. 2 

▼B
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c) tage hensyn til yderligere analyser, der følger af: 

i) en vurdering af fremskridtene med hensyn til energiforbrug og 
energiforbruget i forhold til den økonomiske aktivitet på EU-plan, 
herunder fremskridt med hensyn til effektiviteten i energifor­
syningen i medlemsstater, der har baseret deres nationale vejle­
dende mål på endeligt energiforbrug eller endelige energibespa­
relser, bl.a. fremskridt som følge af disse medlemsstaters over­
holdelse af dette direktivs kapitel III 

ii) resultater af modelberegninger i forbindelse med fremtidige 
tendenser for energiforbrug på EU-plan 

▼M1 
d) sammenligne resultaterne i henhold til litra a)-c) med størrelsen af 

det energiforbrug, der ville være nødvendigt for at nå ned på et 
energiforbrug på maksimalt 1 483 Mtoe primærenergi og/eller maksi­
malt 1 086 Mtoe endelig energi i 2020. 

▼M3 
4. Kommissionen vurderer senest den 31. oktober 2022, om Unionen 
har nået sine overordnede 2020-mål for energieffektivitet. 

▼M5 
5. Hver medlemsstat fastsætter vejledende nationale energieffektivi­
tetsbidrag til Unionens 2030-mål som omhandlet i dette direktivs 
artikel 1, stk. 1, i overensstemmelse med artikel 4 og 6 i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1999 ( 1 ). Ved 
fastsættelsen af disse bidrag tager medlemsstaterne hensyn til, at Unio­
nens energiforbrug i 2030 maksimalt må være 1 128 Mtoe primærenergi 
og/eller maksimalt 846 Mtoe endelig energi. Medlemsstaterne under­
retter Kommissionen om disse bidrag som en del af deres integrerede 
nationale energi- og klimaplaner som omhandlet i og i overensstem­
melse med proceduren i henhold til artikel 3 og artikel 7-12 i forord­
ning (EU) 2018/1999. 

▼M3 
6. Kommissionen vurderer Unionens overordnede 2030-mål for ener­
gieffektivitet, der er fastsat i artikel 1, stk. 1, med henblik på senest i 
2023 at forelægge et lovgivningsforslag om at opjustere disse mål i 
tilfælde af væsentlige nedbringelser af omkostningerne som følge af 
den økonomiske eller teknologiske udvikling eller om nødvendigt for 
at opfylde Unionens internationale forpligtelser med hensyn til 
dekarbonisering. 

▼B 

KAPITEL II 

EFFEKTIVITET I ENERGIANVENDELSEN 

▼M4 __________ 

▼B 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1999 af 11. december 
2018 om forvaltning af energiunionen og klimaindsatsen, om ændring af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 663/2009 og (EF) 
nr. 715/2009, Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/22/EF, 98/70/EF, 
2009/31/EF, 2009/73/EF, 2010/31/EU, 2012/27/EU og 2013/30/EU, Rådets 
direktiv 2009/119/EF og (EU) 2015/652 og om ophævelse af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 525/2013 (EUT L 328 
af 21.12.2018, s. 1).
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Artikel 5 

Offentlige organers bygninger som forbillede 

1. Uden at det berører artikel 7 i direktiv 2010/31/EU, sikrer hver 
medlemsstat, at 3 % af det samlede etageareal i opvarmede og/eller 
nedkølede bygninger, der ejes og benyttes af dens statsforvaltning, fra 
den 1. januar 2014 renoveres hvert år, så de som minimum opfylder de 
mindstekrav til energimæssig ydeevne, som den pågældende medlems­
stat har fastsat i medfør af artikel 4 i direktiv 2010/31/EU. 

De 3 % beregnes af det samlede etageareal i bygninger med et samlet 
nettoetageareal på mere end 500 m 

2 , som ejes og benyttes af statsfor­
valtningen i den pågældende medlemsstat, og som den 1. januar det 
pågældende år ikke overholder de nationale mindstekrav til energi­
mæssig ydeevne, der er fastsat i medfør af artikel 4 i direktiv 
2010/31/EU. Den nævnte tærskel nedsættes til 250 m 

2 fra den 9. juli 
2015. 

Kræver en medlemsstat, at forpligtelsen til hvert år at renovere 3 % af 
det samlede etageareal udvides til at omfatte etageareal, der ejes og 
benyttes af administrative afdelinger på et lavere niveau end statsfor­
valtningen, skal de 3 % beregnes af det samlede etageareal i bygninger 
med et samlet nettoetageareal på mere end 500 m 

2 og fra den 9. juli 
2015 på mere end 250 m 

2 , som ejes og benyttes af statsforvaltningen og 
af disse administrative afdelinger i den pågældende medlemsstat, og 
som den 1. januar det pågældende år ikke overholder de nationale 
mindstekrav til energimæssig ydeevne, der er fastsat i medfør af artikel 4 
i direktiv 2010/31/EU. 

Medlemsstaterne kan, når de gennemfører foranstaltninger til gennem­
gribende renovering af statslige bygninger i overensstemmelse med 
første afsnit, vælge at tage bygningen som helhed i betragtning, 
herunder klimaskærmen, udstyr, drift og vedligeholdelse. 

Medlemsstaterne forlanger, at de statslige bygninger, der har den 
dårligste energimæssige ydeevne, prioriteres højest i forbindelse med 
energieffektivitetsforanstaltninger, når det er omkostningseffektivt og 
teknisk gennemførligt. 

2. Medlemsstaterne kan beslutte ikke at fastsætte eller anvende 
kravene i stk. 1 på følgende kategorier af bygninger: 

a) bygninger, der er officielt beskyttet som en del af et særligt udpeget 
miljø eller på grund af deres særlige arkitektoniske eller historiske 
værdi, for så vidt overholdelse af visse mindstekrav til energimæssig 
ydeevne ville indebære en uacceptabel ændring af deres karakter 
eller udseende 

b) bygninger, der ejes af de væbnede styrker eller statsforvaltningen og 
anvendes til nationale forsvarsformål, med undtagelse af indkvarte­
ringsbygninger med enkeltværelser eller kontorbygninger til de 
væbnede styrker og andet personale, der er ansat af forsvarsmyndig­
hederne 

c) bygninger, der anvendes til gudstjenester og religiøse formål. 

3. Renoverer en medlemsstat i et givet år mere end 3 % af det 
samlede etageareal i statslige bygninger, kan den medregne overskuddet 
i den årlige renoveringsprocent for et af de tre foregående eller tre 
efterfølgende år. 

▼B
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4. Medlemsstaterne kan i den årlige renoveringsprocent for statslige 
bygninger medregne nye bygninger, der benyttes og ejes som erstatning 
for bestemte statslige bygninger, der er nedrevet inden for de to fore­
gående år, eller bygninger, der er solgt, nedrevet eller taget ud af brug 
inden for de to foregående år på grund af mere intensiv brug af andre 
bygninger. 

5. Med henblik på stk. 1 udarbejder og offentliggør medlemsstaterne 
senest den 31. december 2013 en fortegnelse over opvarmede og/eller 
afkølede statslige bygninger med et samlet nettoetageareal på mere end 
500 m 

2 og fra den 9. juli 2015 på mere end 250 m 
2 , undtagen 

bygninger fritaget på grundlag af stk. 2. Fortegnelsen skal indeholde 
følgende oplysninger: 

a) etagearealet i m 
2 , og 

b) den enkelte bygnings energimæssige ydeevne eller relevante 
energidata. 

6. Med forbehold af artikel 7 i direktiv 2010/31/EU kan medlems­
staterne vælge en alternativ tilgang til nærværende artikels stk. 1-5, 
hvorved de træffer andre omkostningseffektive foranstaltninger, 
herunder gennemgribende renoveringer og foranstaltninger til ændring 
af beboernes adfærd, med henblik på senest i 2020 at opnå energibe­
sparelser i relevante bygninger, der ejes og benyttes af statsforvalt­
ningen, som mindst svarer til det, der kræves i henhold til stk. 1, idet 
der aflægges rapport på årsbasis. 

I forbindelse med den alternative tilgang kan medlemsstaterne foretage 
et skøn over de energibesparelser, som stk. 1-4 ville give, ved anven­
delse af passende standardværdier for energiforbruget for referencebyg­
ninger tilhørende statsforvaltningen før og efter renovering og ifølge 
skøn over bygningsmassens areal. Kategorierne af referencebygninger 
tilhørende statsforvaltningen skal være repræsentative for bygnings­
massen for sådanne bygninger. 

Medlemsstater, der benytter den alternative tilgang, underretter senest 
den 31. december 2013 Kommissionen om de alternative foranstalt­
ninger, de påtænker at vedtage, og dokumenterer, hvordan de vil opnå 
en tilsvarende forbedring i den energimæssige ydeevne for bygninger, 
der ejes af statsforvaltningen. 

7. Medlemsstaterne opfordrer offentlige organer, bl.a. på regionalt og 
lokalt plan, og offentligretlige organisationer inden for socialt boligbyg­
geri til under behørig hensyntagen til deres respektive beføjelser og 
administrative struktur: 

a) at vedtage en energieffektivitetsplan, fritstående eller som del af en 
bredere klima- eller miljøplan, med konkrete energispare- og energi­
effektivitetsmål og foranstaltninger i overensstemmelse med den rolle 
som forbillede, som statslige bygninger spiller, jf. stk. 1, 5 og 6 

b) at etablere et energiledelsessystem, herunder energisyn, som en del 
af gennemførelsen af deres plan 

▼B
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c) når det er hensigtsmæssigt, at benytte energitjenesteselskaber og 
kontrakter om energimæssig ydeevne til finansiering af renoveringer 
og gennemføre planer for at bibeholde eller forbedre energieffektivi­
teten på lang sigt. 

Artikel 6 

Offentlige organers indkøb 

1. Medlemsstaterne sikrer, at statsforvaltningen kun køber produkter, 
tjenesteydelser og bygninger, der opfylder høje krav til energieffekti­
vitet, for så vidt dette er i overensstemmelse med omkostningseffekti­
vitet, økonomisk gennemførlighed, bæredygtighed generelt, teknisk 
egnethed samt tilstrækkelig konkurrence, jf. bilag III. 

Forpligtelsen i første afsnit finder anvendelse på kontrakter om offent­
lige organers indkøb af produkter, tjenesteydelser og bygninger, for så 
vidt sådanne kontrakter har en værdi, som er lig med eller højere end de 
tærskler, der er fastsat i artikel 7 i direktiv 2004/18/EF. 

2. Forpligtelsen i stk. 1 finder kun anvendelse på de væbnede styr­
kers kontrakter, i det omfang dens anvendelse ikke skaber nogen 
konflikt med arten af og det primære mål med de væbnede styrkers 
aktiviteter. Forpligtelsen finder ikke anvendelse på kontrakter om leve­
ring af militært materiel som defineret i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2009/81/EF af 13. juli 2009 om samordning af fremgangs­
måderne ved ordregivende myndigheders eller ordregiveres indgåelse 
af visse bygge- og anlægs-, vareindkøbs- og tjenesteydelseskontrakter 
på forsvars- og sikkerhedsområdet ( 1 ). 

3. Medlemsstaterne tilskynder offentlige organer, herunder på regio­
nalt og lokalt niveau, til under behørig hensyntagen til deres respektive 
beføjelser og administrative struktur og med statsforvaltningen som 
forbillede kun at købe produkter, tjenesteydelser og bygninger, der 
opfylder høje krav til energieffektivitet. Medlemsstaterne tilskynder 
offentlige organer til ved udbud af kontrakter vedrørende tjenesteydelser 
med et betydeligt energiindhold at vurdere muligheden for at indgå 
langsigtede kontrakter om energimæssig ydeevne, som fører til langsig­
tede energibesparelser. 

4. Med forbehold af stk. 1 kan medlemsstaterne, når de køber en 
produktpakke, der som helhed er omfattet af en delegeret retsakt 
vedtaget i henhold til direktiv 2010/30/EU, kræve, at den samlede ener­
gieffektivitet går forud for energieffektiviteten for de enkelte produkter i 
pakken, ved at købe den produktpakke, der opfylder kriteriet om at 
tilhøre den højeste energieffektivitetsklasse. 

▼B 

( 1 ) EUT L 216 af 20.8.2009, s. 76.



 

02012L0027 — DA — 04.05.2023 — 011.001 — 12 

Artikel 7 

Energispareforpligtelse 

1. Medlemsstaterne skal opnå kumulative energibesparelser i slut­
anvendelserne svarende til mindst: 

a) nye besparelser hvert år fra den 1. januar 2014 til den 31. december 
2020 på 1,5 % af det årlige energisalg til slutkunder målt i mængde i 
gennemsnit over den seneste treårsperiode forud for den 1. januar 
2013. Energisalg målt i mængde, der anvendes til transport, kan 
udelukkes helt eller delvis fra denne beregning 

b) nye besparelser hvert år fra den 1. januar 2021 til den 31. december 
2030 på 0,8 % af det årlige endelige energiforbrug målt i gennemsnit 
over den seneste treårsperiode forud for den 1. januar 2019. Som en 
undtagelse fra dette krav skal Cypern og Malta opnå nye besparelser 
hvert år fra den 1. januar 2021 til den 31. december 2030 svarende 
til 0,24 % af det årlige endelige energiforbrug målt i gennemsnit 
over den seneste treårsperiode forud for den 1. januar 2019. 

Medlemsstaterne kan medregne energibesparelser, der skyldes politik­
tiltag, uanset om de er indført senest den 31. december 2020 eller efter 
nævnte dato, forudsat at disse tiltag fører til nye individuelle foranstalt­
ninger, som gennemføres efter den 31. december 2020. 

Medlemsstaterne skal fortsætte med at opnå nye årlige besparelser i 
overensstemmelse med første afsnit, litra b), for tiårsperioder efter 
2030, medmindre det i Kommissionens gennemgang, som skal finde 
sted senest i 2027 og hvert tiende år derefter, konkluderes, at dette 
ikke er nødvendigt for at nå Unionens langsigtede energi- og klimamål 
for 2050. 

Medlemsstaterne beslutter, hvordan den beregnede mængde af nye 
besparelser fordeles over de i første afsnit, litra a) og b), omhandlede 
perioder, forudsat at de krævede samlede kumulative energibesparelser i 
slutanvendelserne er blevet opnået ved slutningen af hver 
forpligtelsesperiode. 

2. Forudsat at medlemsstaterne mindst opnår deres kumulative ener­
gispareforpligtelse i slutanvendelserne som omhandlet i stk. 1, første 
afsnit, litra b), kan de beregne den krævede mængde af energibespa­
relser ved på en eller flere af følgende måder: 

a) anvendelse af en årlig besparelsesprocent på energisalg til slutkunder 
eller på det endelige energiforbrug målt i gennemsnit over den 
seneste treårsperiode forud for den 1. januar 2019 

b) helt eller delvis udelukkelse af energi anvendt til transport fra det 
beregningsmæssige grundscenarie 

c) gøren brug af en af mulighederne i stk. 4. 

3. Hvis medlemsstaterne gør brug af mulighederne i stk. 2, første 
afsnit, litra a), b) eller c), fastsætter de: 

a) deres egen årlige besparelsesprocent, som vil blive anvendt ved 
beregningen af deres kumulative energibesparelser i slutanvendel­
serne, og som skal sikre, at den endelige mængde af deres nettoe­
nergibesparelser ikke er lavere end den, der kræves i henhold til stk. 
1, første afsnit, litra b), og 

▼M3
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b) deres eget beregningsmæssige grundscenarie, der helt eller delvis kan 
udelukke energi anvendt til transport. 

4. Med forbehold af stk. 5 kan hver medlemsstat: 

a) udføre den beregning, der kræves i henhold til stk. 1, første afsnit, 
litra a), under anvendelse af satsen 1 % i 2014 og 2015, 1,25 % i 
2016 og 2017 og 1,5 % i 2018, 2019 og 2020 

b) fra beregningen udelukke hele eller en del af salget af energi målt i 
mængde, for så vidt angår den i stk. 1, første afsnit, litra a), omhand­
lede forpligtelsesperiode, eller det endelige energiforbrug, for så vidt 
angår den i nævnte afsnits litra b) omhandlede forpligtelsesperiode, 
der anvendes til de industrielle aktiviteter, der er anført i bilag I til 
direktiv 2003/87/EF, fra beregningen 

c) i den krævede mængde af energibesparelser medregne energibespa­
relser, som opnås i energiomdannelsessektoren samt i distributions- 
og transmissionssektorerne, herunder ved infrastruktur til effektiv 
fjernvarme og fjernkøling, som følge af gennemførelsen af kravene 
i artikel 14, stk. 4, artikel 14, stk. 5, litra b), og artikel 15, stk. 1-6 
og 9. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om deres påtænkte 
politiktiltag i henhold til nærværende litra for perioden fra den 
1. januar 2021 til den 31. december 2030 som en del af deres inte­
grerede nationale energi- og klimaplaner. Virkningen af disse tiltag 
beregnes i overensstemmelse med bilag V og inkluderes i disse 
planer 

d) i den krævede mængde af energibesparelser medregne energibespa­
relser fra nylige individuelle foranstaltninger gennemført siden den 
31. december 2008, der fortsat har virkninger i 2020 for så vidt 
angår forpligtelsesperioden omhandlet i stk. 1, første afsnit, litra 
a), og efter 2020 for så vidt angår perioden omhandlet i stk. 1, 
første afsnit, litra b), og som kan måles og verificeres 

e) i den krævede mængde af energibesparelser medregne energibespa­
relser, der skyldes politiktiltag, forudsat at det kan dokumenteres, at 
disse tiltag fører til individuelle foranstaltninger gennemført fra den 
1. januar 2018 til den 31. december 2020, som giver besparelser 
efter den 31. december 2020 

f) fra beregningen af den krævede mængde af energibesparelser 
udelukke 30 % af den verificerbare mængde af energi produceret 
på eller i bygninger til eget brug, når denne mængde er produceret 
som følge af politiktiltag til fremme af nye installationer af vedva­
rende energiteknologier 

g) i den krævede mængde af energibesparelser medregne energibespa­
relser, der overstiger de energibesparelser, som kræves for forplig­
telsesperioden fra den 1. januar 2014 til den 31. december 2020, 
forudsat at disse besparelser følger af individuelle foranstaltninger 
gennemført i henhold til politiktiltag, der er omhandlet i artikel 7a 
og 7b, meddelt af medlemsstaterne i deres nationale energieffektivi­
tetshandlingsplaner og rapporteret i deres statusrapporter i overens­
stemmelse med artikel 24. 

▼M3
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5. Medlemsstaterne anvender og beregner virkningen af de mulig­
heder, der er valgt i henhold til stk. 4, for de perioder, som er omhandlet 
i stk. 1, første afsnit, litra a) og b), separat: 

a) til beregning af den mængde energibesparelser, som kræves i den i 
stk. 1, første afsnit, litra a), omhandlede forpligtelsesperiode, kan 
medlemsstaterne anvende stk. 4, litra a) -d). Alle de muligheder, 
der er valgt i henhold til stk. 4, må tilsammen ikke udgøre mere 
end 25 % af den mængde energibesparelser, som er omhandlet i stk. 
1, første afsnit, litra a) 

b) til beregning af den mængde energibesparelser, som kræves i den i 
stk. 1, første afsnit, litra b), omhandlede forpligtelsesperiode, kan 
medlemsstaterne anvende stk. 4, litra b)-g), forudsat at de individu­
elle foranstaltninger som omhandlet i stk. 4, litra d), fortsat har en 
verificerbar og målelig virkning efter den 31. december 2020. Alle 
de muligheder, der er valgt i henhold til stk. 4, må tilsammen ikke 
føre til en reduktion på mere end 35 % af den mængde energibe­
sparelser, der er beregnet i overensstemmelse med stk. 2 og 3. 

Uanset om medlemsstaterne udelukker energi anvendt til transport fra 
deres beregningsmæssige grundscenarie helt eller delvis eller gør brug 
af en af mulighederne i stk. 4, sikrer de, at den beregnede nettomængde 
af nye besparelser, der skal opnås i det endelige energiforbrug i forplig­
telsesperioden fra den 1. januar 2021 til den 31. december 2030, ikke er 
lavere end den mængde, der følger af at anvende den årlige besparelses­
procent, som er omhandlet i stk. 1, første afsnit, litra b). 

6. Medlemsstaterne beskriver i deres integrerede nationale energi- og 
klimaplaner, jf. bilag III til forordning (EU) 2018/1999, beregningen af 
den mængde energibesparelser, der skal opnås over perioden fra den 
1. januar 2021 til den 31. december 2030 omhandlet i stk. 1, første 
afsnit, litra b), og, hvis det er relevant, redegør for, hvordan den årlige 
besparelsesprocent og det beregningsmæssige grundscenarie er fastsat, 
samt for, hvordan og i hvilket omfang der er gjort brug af de i stk. 4 
omhandlede muligheder. 

7. Energibesparelser opnået efter den 31. december 2020 må ikke 
medregnes i den mængde energibesparelser, som kræves for perioden 
fra den 1. januar 2014 til den 31. december 2020. 

8. Som en undtagelse fra nærværende artikels stk. 1 kan medlems­
stater, der tillader forpligtede parter at gøre brug af muligheden 
omhandlet i artikel 7a, stk. 6, litra b), med henblik på nærværende 
artikels stk. 1, første afsnit, litra a), medregne energibesparelser 
opnået i et givet år efter 2010 og før forpligtelsesperioden omhandlet 
i nærværende artikels stk. 1, første afsnit, litra a), som om disse ener­
gibesparelser var opnået efter den 31. december 2013 og inden den 
1. januar 2021, forudsat at alle følgende omstændigheder gør sig 
gældende: 

a) ordningen for energispareforpligtelser var i kraft på et tidspunkt 
mellem den 31. december 2009 og den 31. december 2014 og 
indgik i medlemsstatens første nationale energieffektivitetshandlings­
plan indsendt i henhold til artikel 24, stk. 2 

▼M3
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b) besparelserne blev opnået i medfør af forpligtelsesordningen 

c) besparelserne beregnes i overensstemmelse med bilag V 

d) de år, i hvilke besparelserne regnes for opnået, er rapporteret i de 
nationale energieffektivitetshandlingsplaner i overensstemmelse med 
artikel 24, stk. 2. 

9. Medlemsstaterne sikrer, at de besparelser, som følger af de i 
artikel 7a og 7b og artikel 20, stk. 6, omhandlede politiktiltag, beregnes 
i overensstemmelse med bilag V. 

10. Medlemsstaterne opnår den mængde energibesparelser, som er 
krævet i henhold til denne artikels stk. 1, ved enten at indføre en 
ordning for energispareforpligtelser som omhandlet i artikel 7a eller 
ved at vedtage alternative politiktiltag som omhandlet i artikel 7b. 
Medlemsstaterne kan kombinere en ordning for energispareforpligtelser 
med alternative politiktiltag. 

11. Ved udformning af politiktiltag til opfyldelse af deres forplig­
telser til at opnå energibesparelser tager medlemsstaterne hensyn til 
behovet for at afhjælpe energifattigdom i overensstemmelse med de af 
dem fastlagte kriterier, idet de tager deres forhåndenværende praksis på 
området i betragtning ved, i det omfang det er hensigtsmæssigt, at 
kræve, at en del af energieffektivitetsforanstaltningerne i henhold til 
deres nationale ordninger for energispareforpligtelser, alternative politik­
tiltag eller programmer eller foranstaltninger finansieret via en national 
energisparefond gennemføres som en prioritet blandt sårbare hushold­
ninger, herunder dem, der er berørt af energifattigdom, og, hvor det er 
relevant, i socialt boligbyggeri. 

Medlemsstaterne medtager oplysninger om resultatet af foranstaltninger 
til afhjælpning af energifattigdom i forbindelse med dette direktiv i de 
integrerede nationale energi- og klimastatusrapporter i overensstemmelse 
med forordning (EU) 2018/1999. 

12. Såfremt virkningen af politiktiltag eller individuelle foranstalt­
ninger overlapper, dokumenterer medlemsstaterne, at energibesparelser 
ikke medregnes to gange. 

Artikel 7a 

Ordninger for energispareforpligtelser 

1. Beslutter medlemsstaterne at opfylde deres forpligtelser til at opnå 
den mængde besparelser, der kræves i henhold til artikel 7, stk. 1, ved 
hjælp af en ordning for energispareforpligtelser, sikrer de, at de i 
nærværende artikels stk. 2 omhandlede forpligtede parter, som opererer 
på hver medlemsstats område, opfylder kravet med hensyn til deres 
kumulative energibesparelser i slutanvendelserne som fastsat i artikel 7, 
stk. 1, uden at dette dog berører artikel 7, stk. 4 og 5. 

Hvor det er relevant, kan medlemsstaterne beslutte, at de forpligtede 
parter opfylder besparelserne helt eller delvist ved at yde et bidrag til 
den nationale energisparefond i overensstemmelse med artikel 20, stk. 6. 

▼M3
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2. Medlemsstaterne udpeger på grundlag af objektive og ikkediskri­
minerende kriterier forpligtede parter blandt de energidistributører, ener­
gileverandører i detailleddet og distributører eller detailforhandlere af 
brændstof til transport, der opererer på deres område. Den mængde af 
energibesparelser, der kræves for at opfylde forpligtelsen, skal de 
forpligtede parter opnå hos slutkunder, som medlemsstaten har udpeget, 
uafhængigt af beregningen foretaget i henhold til artikel 7, stk. 1, eller, 
hvis medlemsstaterne beslutter det, ved hjælp af certificerede besparelser 
fra andre parter som beskrevet i stk. 6, litra a). 

3. Når energileverandører i detailleddet udpeges som forpligtede 
parter i henhold til stk. 2, sikrer medlemsstaterne, at energileverandører 
i detailleddet i forbindelse med opfyldelsen af deres forpligtelse ikke 
skaber nogen hindringer, som forhindrer forbrugerne i at skifte fra en 
leverandør til en anden. 

4. Medlemsstaterne udtrykker den mængde af energibesparelser, der 
kræves af hver forpligtet part, som enten endeligt energiforbrug eller 
primærenergiforbrug. Den metode, der vælges til at udtrykke den 
krævede mængde energibesparelser, anvendes også til at beregne de 
besparelser, forpligtede parter hævder at have opnået. Konverterings­
faktorerne i bilag IV finder anvendelse. 

5. Medlemsstaterne indfører måle-, kontrol- og verifikationssystemer, 
som indebærer, at dokumenteret verifikation udføres på mindst en stati­
stisk signifikant andel og en repræsentativ prøve af de foranstaltninger 
til forbedring af energieffektiviteten, der er indført af de forpligtede 
parter. Målingen, kontrollen og verifikationen udføres uafhængigt af 
de forpligtede parter. 

6. Inden for rammerne af ordningen for energispareforpligtelser kan 
medlemsstaterne gøre en eller begge af følgende: 

a) tillade forpligtede parter at medregne certificerede energibesparelser, 
der er opnået af leverandører af energitjenester eller andre tredje­
parter, i opfyldelsen af forpligtelsen, herunder når forpligtede 
parter fremmer foranstaltninger gennem andre organer, som staten 
har godkendt, eller gennem offentlige myndigheder, som kan 
omfatte formelle partnerskaber, og som kan være kombineret med 
andre finansieringskilder. Tillader medlemsstaterne dette, sikrer de, at 
certificeringen af energibesparelser følger en godkendelsesproces, 
som er indført i medlemsstaterne, som er klar, gennemsigtig og 
åben for alle markedsdeltagere, og som sigter mod at minimere 
omkostningerne ved certificering 

b) tillade forpligtede parter at medregne besparelser opnået i et givet år, 
som om de var opnået i et af de fire foregående eller tre efterføl­
gende år, så længe dette ikke er efter afslutningen af de forpligtelses­
perioder, der er fastlagt i artikel 7, stk. 1. 

Medlemsstaterne vurderer og, hvis det er relevant, træffer foranstalt­
ninger til at minimere virkningerne af de direkte og indirekte omkost­
ninger ved ordninger for energispareforpligtelser for konkurrenceevnen 
for energiintensive industrier, der er udsat for international konkurrence. 

▼M3
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7. Medlemsstaterne offentliggør årligt de energibesparelser, der er 
opnået af hver forpligtet part eller af hver underkategori af forpligtede 
parter og samlet set under ordningen. 

Artikel 7b 

Alternative politiktiltag 

1. Beslutter medlemsstaterne at opfylde deres forpligtelser til at opnå 
de besparelser, der kræves i henhold til artikel 7, stk. 1, ved hjælp af 
alternative politiktiltag, sikrer de, uden at dette berører artikel 7, stk. 4 
og 5, at de i henhold til artikel 7, stk. 1, krævede energibesparelser 
opnås hos slutkunderne. 

2. For alle andre tiltag end dem, der vedrører beskatning, indfører 
medlemsstaterne måle-, kontrol- og verifikationssystemer, som inde­
bærer, at der udføres dokumenteret verifikation på mindst en statistisk 
signifikant andel og en repræsentativ prøve af de foranstaltninger til 
forbedring af energieffektiviteten, der er indført af de deltagende eller 
bemyndigede parter. Målingen, kontrollen og verifikationen udføres 
uafhængigt af de deltagende eller bemyndigede parter. 

▼B 

Artikel 8 

Energisyn og energiledelsessystemer 

1. Medlemsstaterne arbejder for, at alle slutkunder får mulighed for 
at få udført energisyn af høj kvalitet, der er omkostningseffektive og 

a) udføres på en uafhængig måde af kvalificerede og/eller akkrediterede 
eksperter i overensstemmelse med kvalifikationskriterier, eller 

b) gennemføres og overvåges af uafhængige myndigheder i henhold til 
national lovgivning. 

De energisyn, der er omhandlet i første afsnit, kan udføres af egne 
eksperter eller eksperter i udførelse af energisyn, hvis den pågældende 
medlemsstat har indført en ordning for at sikre og kontrollere deres 
kvalitet, herunder om nødvendigt en tilfældig årlig udvælgelse af en 
statistisk signifikant procentdel af alle de energisyn, som de udfører. 

For at sikre energisyn og energiledelsessystemer af høj kvalitet fast­
sætter medlemsstaterne gennemsigtige og ikkediskriminerende mini­
mumskriterier for energisyn i bilag VI. 

Energisyn må ikke indeholde bestemmelser, der forhindrer, at resulta­
terne af energisynene overføres til kvalificerede/akkrediterede leveran­
dører af energitjenester, forudsat kunden ikke gør indsigelse. 

2. Medlemsstaterne tilrettelægger programmer for at tilskynde 
SMV'er til at få foretaget energisyn og den efterfølgende gennemførelse 
af anbefalingerne fra disse energisyn. 

▼M3
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På grundlag af gennemsigtige og ikkediskriminerende kriterier og med 
forbehold af de EU-retlige regler om statsstøtte kan medlemsstaterne 
indføre støtteordninger for SMV'er, herunder hvis de har indgået frivil­
lige aftaler, for at dække omkostningerne ved et energisyn og gennem­
førelsen af meget omkostningseffektive anbefalinger fra energisynene, 
hvis de foreslåede foranstaltninger gennemføres. 

Medlemsstaterne gør bl.a. gennem deres respektive repræsentative orga­
nisationer SMV'er opmærksom på konkrete eksempler, der viser, 
hvordan energiledelsessystemer kunne gavne deres forretning. Kommis­
sionen bistår medlemsstaterne ved at støtte udveksling af bedste praksis 
på dette område. 

3. Medlemsstaterne tilrettelægger også programmer for at øge 
bevidstheden blandt husholdninger om fordelene ved sådanne energisyn 
gennem passende rådgivningstjenester. 

Medlemsstaterne fremmer programmer for uddannelse af eksperter i 
udførelse af energisyn med henblik på at sikre et tilstrækkeligt antal 
disponible eksperter. 

4. Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder, der ikke er SMV'er, får 
foretaget energisyn på en uafhængig og omkostningseffektiv måde af 
kvalificerede og/eller akkrediterede eksperter, eller at energisynene 
gennemføres og overvåges af uafhængige myndigheder i henhold til 
national lovgivning senest den 5. december 2015 og derefter som 
minimum hvert fjerde år beregnet fra datoen for det foregående 
energisyn. 

5. Energisyn anses for at opfylde kravene i stk. 4, når de udføres på 
en uafhængig måde, på grundlag af minimumskriterier i bilag VI, og 
gennemføres inden for rammerne af frivillige aftaler indgået mellem de 
berørte parters organisationer og et udpeget organ, som den berørte 
medlemsstat eller Kommissionen overvåger, eller andre organer, til 
hvem de kompetente myndigheder har uddelegeret det pågældende 
ansvar. 

Adgangen for markedsdeltagere, der tilbyder energitjenester, baseres på 
gennemsigtige og ikkediskriminerende kriterier. 

6. Virksomheder, der ikke er SMV'er, og som indfører et energi- eller 
miljøledelsessystem, som er certificeret af et uafhængigt organ i over­
ensstemmelse med de relevante europæiske eller internationale stan­
darder, fritages for kravene i stk. 4, forudsat at medlemsstaterne 
sikrer, at det pågældende ledelsessystem omfatter et energisyn på 
grundlag af minimumskriterierne i bilag VI. 

7. Energisyn kan stå alene eller indgå i en bredere miljørevision. 
Medlemsstaterne kan kræve, at en vurdering af den tekniske og økono­
miske gennemførlighed af tilslutningen til et eksisterende eller planlagt 
fjernvarme- eller fjernkølenet skal være en del af energisynet. 

Med forbehold af de EU-retlige regler om statsstøtte kan medlemssta­
terne indføre incitaments- og støtteordninger med henblik på gennem­
førelse af anbefalingerne fra energisyn og lignende foranstaltninger. 

▼B



 

02012L0027 — DA — 04.05.2023 — 011.001 — 19 

Artikel 9 

▼M7 
Målere for naturgas 

1. Medlemsstaterne sikrer, at slutkunder i forbindelse med forbrug af 
naturgas, så vidt det er teknisk muligt og økonomisk fornuftigt og står i 
et rimeligt forhold til de potentielle energibesparelser, udstyres med 
individuelle målere til en konkurrencedygtig pris, som nøjagtigt 
afspejler slutkundens faktiske energiforbrug og angiver det faktiske 
forbrugstidspunkt. 

▼B 
En sådan individuel måler til konkurrencedygtig pris stilles altid til 
rådighed, når: 

a) en eksisterende måler udskiftes, medmindre dette ikke er teknisk 
muligt eller ikke er omkostningseffektivt i forhold til den anslåede 
potentielle energibesparelse på lang sigt 

b) der oprettes en ny forbindelse i en ny bygning, eller der foretages 
større renoveringsarbejder i en bygning, jf. direktiv 2010/31/EU. 

▼M7 
2. Såfremt og i det omfang medlemsstaterne gennemfører intelligente 
målersystemer og indfører intelligente målere for naturgas i henhold til 
direktiv 2009/73/EF 

▼B 
a) sikrer de sig, at målersystemerne angiver oplysninger om det faktiske 

forbrugstidspunkt til slutkunderne, og at der tages fuldt hensyn til 
målsætningerne om energieffektivitet og slutkundefordele, når der 
fastsættes mindstekrav til målerfunktioner og forpligtelser for 
markedsdeltagerne 

b) sikrer de sig de intelligente måleres og datakommunikationens 
sikkerhed samt beskyttelse af slutkundernes privatliv i overensstem­
melse med EU-lovgivningen om databeskyttelse og beskyttelse af 
privatlivets fred 

▼M7 __________ 

▼B 
e) kræver de, at der gives passende rådgivning og information til 

kunderne på tidspunktet for installationen af intelligente målere, 
navnlig vedrørende deres fulde potentiale med hensyn til admini­
stration af måleraflæsning og overvågning af energiforbruget. 

▼M3 __________ 

▼B
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Artikel 9a 

Måling af opvarmning, køling og varmt brugsvand 

1. Medlemsstaterne sikrer, at slutkunder af fjernvarme, fjernkøling og 
varmt brugsvand udstyres med målere til en konkurrencedygtig pris, 
som nøjagtigt afspejler deres faktiske energiforbrug. 

2. Leveres opvarmning, køling eller varmt brugsvand til en bygning 
fra en central kilde, der betjener flere bygninger, eller fra et fjernvarme- 
eller fjernkølingssystem, installeres der en måler ved varmeveksleren 
eller på leveringsstedet. 

Artikel 9b 

Fordelingsmåling og omkostningsfordeling i forbindelse med 
opvarmning, køling og varmt brugsvand 

1. I ejendomme med flere lejligheder og bygninger til flere formål 
med en central varme- eller central kølekilde eller forsyning fra et 
fjernvarme- eller fjernkølingssystem skal der installeres individuelle 
målere, der måler forbruget af opvarmning, køling eller varmt brugs­
vand for hver bygningsenhed, hvis det er teknisk gennemførligt og 
omkostningseffektivt i den forstand, at det står i rimeligt forhold til 
de potentielle energibesparelser. 

Er det ikke teknisk gennemførligt eller omkostningseffektivt at benytte 
individuelle målere til at måle varmeforbruget i hver bygningsenhed, 
anvendes der individuelle varmefordelingsmålere til at måle varmefor­
bruget i hver radiator, medmindre den pågældende medlemsstat godtgør, 
at installationen af sådanne varmefordelingsmålere ikke vil være 
omkostningseffektiv. Der kan i disse tilfælde overvejes alternative 
omkostningseffektive metoder til måling af varmeforbruget. Hver 
medlemsstat fastlægger klare generelle kriterier, metoder og/eller proce­
durer til at fastslå, om der foreligger manglende teknisk gennemfør­
lighed og manglende omkostningseffektivitet, og offentliggør disse. 

2. I nye ejendomme med flere lejligheder og i beboelsesdelene af nye 
bygninger til flere formål, som er udstyret med en central varmekilde til 
varmt brugsvand eller forsynes fra fjernvarmesystemer, skal der uanset 
stk. 1, første afsnit, være individuelle målere for varmt brugsvand. 

3. Forsynes ejendomme med flere lejligheder eller bygninger til flere 
formål af fjernvarme eller fjernkøling, eller er egne fælles opvarmnings- 
eller kølingssystemer til sådanne ejendomme almindelige, sikrer 
medlemsstaterne indførelse af gennemsigtige, offentligt tilgængelige 
nationale regler for fordeling af omkostningerne ved opvarmning, 
køling og forbrug af varmt brugsvand i sådanne ejendomme for at 
sikre gennemsigtighed og nøjagtighed i opgørelsen af det individuelle 
forbrug. Sådanne regler skal, når det er relevant, omfatte retningslinjer 
for metoden til fordeling af omkostningerne ved energi som følger: 

a) varmt brugsvand 

▼M3
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b) varme fra ejendommens installation og med henblik på opvarmning 
af fællesarealer, hvis trapper og gange er udstyret med radiatorer 

c) med henblik på opvarmning eller køling af lejligheder. 

Artikel 9c 

Fjernaflæsningskrav 

1. Med henblik på artikel 9a og 9b skal målere og varmefordelings­
målere, der installeres efter den 25. oktober 2020, være fjernaflæselige 
anordninger. De betingelser om teknisk gennemførlighed og omkost­
ningseffektivitet, der er fastsat i artikel 9b, stk. 1, finder fortsat 
anvendelse. 

2. Målere og varmefordelingsmålere, som ikke kan fjernaflæses, men 
allerede er blevet installeret, skal gøres fjernaflæselige eller udskiftes 
med fjernaflæselige anordninger senest den 1. januar 2027, medmindre 
den pågældende medlemsstat påviser, at dette ikke er omkostningseffek­
tivt. 

▼B 

Artikel 10 

▼M7 
Faktureringsoplysninger for naturgas 

1. Har slutkunderne ikke intelligente målere som omhandlet i 
direktiv 2009/73/EF, sikrer medlemsstaterne, hvis det er teknisk 
muligt og økonomisk begrundet, senest den 31. december 2014, at 
faktureringsoplysningerne for naturgas er pålidelige, nøjagtige og 
bygger på det faktiske forbrug, jf. bilag VII, punkt 1.1. 

▼B 
Denne forpligtelse kan opfyldes ved at indføre et system, hvor slut­
kunderne selv regelmæssigt foretager aflæsningen og underretter ener­
gileverandøren om aflæsningerne fra deres måler. Kun i de tilfælde, 
hvor slutkunden ikke har givet meddelelse om måleraflæsning for en 
given faktureringsperiode, baseres faktureringen på et anslået forbrug 
eller en fast takst. 

▼M7 
2. De målere, der installeres i overensstemmelse med direktiv 
2009/73/EF, skal muliggøre nøjagtig fakturering baseret på faktisk 
forbrug. Medlemsstaterne sikrer, at slutkunderne har mulighed for let 
adgang til supplerende oplysninger om hidtidigt forbrug, der giver dem 
mulighed for selv at foretage detaljeret kontrol. 

▼B 
Supplerende oplysninger om hidtidigt forbrug skal omfatte: 

a) de samlede oplysninger for mindst de foregående tre år eller 
perioden siden starten på forsyningskontrakten, hvis den er kortere. 
Oplysningerne skal svare til de perioder, for hvilke der er fremskaffet 
hyppige faktureringsoplysninger, og 

▼M3
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b) detaljerede oplysninger om forbrugstidspunktet for en hvilken som 
helst dag, uge eller måned og et hvilket som helst år. Disse oplys­
ninger stilles til rådighed for slutkunden via internettet eller måler­
grænsefladen for en periode på mindst de foregående 24 måneder 
eller perioden siden starten på forsyningskontrakten, hvis den er 
kortere. 

3. Uanset om der er installeret intelligente målere: 

a) skal medlemsstaterne kræve, at i det omfang der foreligger oplys­
ninger om slutkundernes energifakturering og hidtidige forbrug, 
stilles de på slutkundens anmodning til rådighed for en leverandør 
af energitjenester, der er udpeget af slutkunden 

b) skal medlemsstaterne sikre, at slutkunderne får mulighed for at vælge 
elektroniske faktureringsoplysninger og fakturaer, og at de på 
anmodning modtager en klar og letforståelig redegørelse for, 
hvordan deres faktura er fremkommet, navnlig hvis fakturaer ikke 
er baseret på det faktiske forbrug 

c) skal medlemsstaterne sikre, at fakturaen ledsages af relevante oplys­
ninger, der giver slutkunderne en samlet oversigt over de aktuelle 
energiomkostninger, jf. bilag VII 

d) kan medlemsstaterne fastsætte, at oplysningerne på disse fakturaer på 
slutkundens anmodning ikke skal anses for at udgøre en betalings­
anmodning. I sådanne tilfælde sikrer medlemsstaterne, at leveran­
dører af energikilder tilbyder fleksible ordninger for faktiske beta­
linger 

e) skal medlemsstaterne kræve, at oplysninger om og overslag over 
energiomkostninger rettidigt gives til forbrugerne efter anmodning 
og i et letforståeligt format, som de kan bruge til at sammenligne 
aftaler på et ensartet grundlag. 

▼M3 

Artikel 10a 

Fakturerings- og forbrugsoplysninger om opvarmning, køling og 
varmt brugsvand 

1. Er der installeret målere eller varmefordelingsmålere, sikrer 
medlemsstaterne, at fakturerings- og forbrugsoplysningerne er pålidelige 
og nøjagtige og bygger på det faktiske forbrug eller aflæsninger af 
varmefordelingsmålere, jf. bilag VIIa, punkt 1 og 2, for alle slutbrugere, 
dvs. for fysiske eller juridiske personer, der køber opvarmning, køling 
eller varmt brugsvand til deres egen slutanvendelse, eller fysiske eller 
juridiske personer, der bor eller har til huse i en individuel bygning eller 
en enhed i en ejendom med flere lejligheder eller en bygning til flere 
formål med opvarmning, køling eller varmt brugsvand fra en central 
kilde, og som ikke har nogen direkte eller individuel kontrakt med 
energileverandøren. 

Med undtagelse af forbrug, der måles ved hjælp af fordelingsmåling på 
grundlag af varmefordelingsmålere i henhold til artikel 9b, kan denne 
forpligtelse, hvis det fastsættes af en medlemsstat, opfyldes ved at et 
system, hvor slutkunden eller slutbrugeren selv regelmæssigt aflæser sin 
måler og meddeler aflæsningen. Kun hvor slutkunden eller slutbrugeren 
ikke har givet meddelelse om måleraflæsning for en given fakturerings­
periode, baseres faktureringen på et anslået forbrug eller en fast takst. 

▼B
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2. Medlemsstaterne 

a) kræver, at hvis der foreligger oplysninger om slutbrugernes energi­
fakturering og hidtidige forbrug eller aflæsninger af varmefordelings­
målere, stilles de på anmodning af slutbrugeren til rådighed for en 
leverandør af energitjenester, der er udpeget af slutbrugeren 

b) sikrer, at slutkunderne får mulighed for at vælge elektroniske faktu­
reringsoplysninger og fakturaer 

c) sikrer, at der med fakturaen følger klare og letforståelige oplysninger 
til alle slutbrugere i overensstemmelse med bilag VIIa, punkt 3, og 

d) fremmer cybersikkerhed og sikrer beskyttelse af privatlivets fred og 
databeskyttelse for slutbrugere i overensstemmelse med gældende 
EU-ret. 

Medlemsstaterne kan fastsætte, at meddelelsen af faktureringsoplys­
ninger på slutkundens anmodning ikke anses for at udgøre en betalings­
anmodning. I sådanne tilfælde sørger medlemsstaterne for, at der 
tilbydes fleksible ordninger for faktiske betalinger 

3. Medlemsstaterne beslutter, hvem der skal være ansvarlig for at 
give de oplysninger, der er omhandlet i stk. 1 og 2, til slutbrugere 
uden direkte eller individuel kontrakt med en energileverandør. 

Artikel 11 

▼M7 
Omkostninger ved adgang til målings- og faktureringsoplysninger 

for naturgas 

▼M3 

Medlemsstaterne sikrer, at slutkunder gratis modtager alle deres faktu­
raer for og faktureringsoplysninger om energiforbrug, og at slutkunder 
har passende og gratis adgang til deres forbrugsoplysninger. 

Artikel 11a 

Omkostninger ved adgang til målings- og faktureringsoplysninger 
samt forbrugsoplysninger om opvarmning, køling og varmt 

brugsvand 

1. Medlemsstaterne sikrer, at slutbrugere gratis modtager alle deres 
fakturaer for og faktureringsoplysninger om energiforbrug, og at slut­
brugere har passende og gratis adgang til deres forbrugsoplysninger. 

2. Uanset denne artikels stk. 1 skal fordelingen af omkostningerne 
ved faktureringsoplysninger om individuelt forbrug af varme, køling og 
varmt brugsvand i ejendomme med flere lejligheder og bygninger til 
flere formål i henhold til artikel 9b, udføres på nonprofitbasis. Omkost­
ninger som følge af overdragelsen af denne opgave til en tredjepart, 
såsom en tjenesteleverandør eller den lokale energileverandør, som 
omfatter måling og fordeling af samt opgørelse af det faktiske indivi­
duelle forbrug i sådanne ejendomme, kan videreføres til slutbrugerne, i 
det omfang sådanne omkostninger er rimelige. 

▼M3
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3. For at sikre rimelige omkostninger ved fordelingsmålingstjenester 
som omhandlet i stk. 2 kan medlemsstaterne stimulere konkurrencen i 
denne servicesektor ved at træffe passende foranstaltninger, såsom at 
anbefale eller på anden måde fremme brug af udbud og/eller brug af 
interoperable anordninger og systemer, der gør det lettere at skifte 
mellem tjenesteleverandører. 

▼B 

Artikel 12 

Program for forbrugeroplysning og styrkelse af forbrugernes 
stilling 

1. Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger for at fremme 
og lette en effektiv brug af energi hos små energikunder, herunder 
private kunder. Disse foranstaltninger kan være en del af en national 
strategi. 

2. Med henblik på stk. 1 omfatter disse foranstaltninger et eller flere 
af elementerne i litra a) eller b): 

a) en række instrumenter og politikker til fremme af adfærdsændring, 
som kan omfatte: 

i) skattemæssige incitamenter 

ii) adgang til finansiering, tilskud eller subsidier 

iii) formidling af oplysninger 

iv) forbilledlige projekter 

v) arbejdspladsaktiviteter 

b) metoder og midler til at engagere forbrugere og forbrugerorganisa­
tioner under den mulige indførelse af intelligente målere via kommu­
nikation af: 

i) omkostningseffektive og letopnåelige ændringer i energianven­
delse 

ii) oplysninger om energieffektivitetsforanstaltninger. 

Artikel 13 

Sanktioner 

Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om sanktioner for overtræ­
delse af de nationale bestemmelser, der er vedtaget i medfør af 
►M7 artikel 7-11a ◄ og artikel 18, stk. 3, og træffer alle nødvendige 
foranstaltninger til at sikre, at de iværksættes. Sanktionerne skal være 
effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskræk­
kende virkning. Medlemsstaterne meddeler senest den 5. juni 2014 
Kommissionen disse bestemmelser og meddeler den omgående senere 
ændringer af betydning for bestemmelserne. 

▼M3
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KAPITEL III 

EFFEKTIVITET I ENERGIFORSYNINGEN 

Artikel 14 

Fremme af effektivitet under opvarmning og køling 

1. Senest den 31. december 2015 foretager medlemsstaterne en 
omfattende vurdering af potentialet for at anvende højeffektiv kraftvar­
meproduktion og effektiv fjernvarme og fjernkøling, som de meddeler 
Kommissionen, og som skal indeholde de oplysninger, der er fastsat i 
bilag VIII. Hvis de allerede har foretaget en tilsvarende vurdering, 
meddeler de Kommissionen denne. 

Den omfattende vurdering skal tage fuldt hensyn til analysen af det 
nationale potentiale for højeffektiv kraftvarmeproduktion, der udføres i 
henhold til direktiv 2004/8/EF. 

På Kommissionens anmodning ajourføres vurderingen og tilsendes 
Kommissionen hvert femte år. Kommissionen fremsætter en sådan 
anmodning mindst ét år inden den pågældende frist. 

2. Medlemsstaterne vedtager politikker, der tilskynder til, at der på 
lokalt og regionalt plan tages behørigt hensyn til potentialet for at 
anvende systemer til effektiv opvarmning og køling, navnlig dem, der 
anvender højeffektiv kraftvarmeproduktion. Der tages hensyn til poten­
tialet for at udvikle lokale og regionale varmemarkeder. 

3. Med henblik på den vurdering, der er omhandlet i stk. 1, gennem­
fører medlemsstaterne en cost-benefit-analyse for deres land, der er 
baseret på klimatiske forhold, økonomisk gennemførlighed og teknisk 
egnethed, i overensstemmelse med bilag IX, del 1. Cost-benefit- 
analysen skal kunne lette identifikationen af de mest ressource- og 
omkostningseffektive løsninger med henblik på at opfylde varme- og 
kølebehovene. Cost-benefit-analysen kan være en del af en miljøvurde­
ring i medfør af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/42/EF af 
27. juni 2001 om vurdering af bestemte planers og programmers 
indvirkning på miljøet ( 1 ). 

4. Identificerer vurderingen, der er omhandlet i stk. 1, og analysen, 
der er omhandlet i stk. 3, et potentiale for anvendelse af højeffektiv 
kraftvarmeproduktion og/eller effektiv fjernvarme og fjernkøling, hvor 
fordelene er større end omkostningerne, træffer medlemsstaterne 
passende foranstaltninger for at udvikle en effektiv fjernvarme- og fjern­
køleinfrastruktur og/eller åbne for udvikling af højeffektiv kraftvarme­
produktion og anvendelse af opvarmning og køling fra spildvarme og 
vedvarende energikilder i overensstemmelse med stk. 1, 5 og 7. 

Identificerer vurderingen, der er omhandlet i stk. 1 og analysen, der er 
omhandlet i stk. 3, ikke et potentiale, hvis fordele er større end omkost­
ningerne, herunder de administrative omkostninger ved at gennemføre 
den cost-benefit-analyse, der er omhandlet i stk. 5, kan den pågældende 
medlemsstat fritage anlæg for kravene i nævnte stykke. 

▼B 

( 1 ) EFT L 197 af 21.7.2001, s. 30.
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5. Medlemsstaterne sikrer, at der gennemføres en cost-benefit-analyse 
i overensstemmelse med bilag IX, del 2, efter den 5. juni 2014, når: 

a) et nyt termisk kraftværk med en samlet indfyret termisk effekt på 
mere end 20 MW planlægges opført, for at vurdere omkostningerne 
og fordelene ved at sikre anlæggets drift som et højeffektivt kraft­
varmeværk 

b) et eksisterende termisk kraftværk med en samlet indfyret termisk 
effekt på mere end 20 MW får foretaget en omfattende renovering, 
for at vurdere omkostningerne og fordelene ved at omstille det til 
højeffektiv kraftvarmeproduktion 

c) et industrianlæg med en samlet indfyret termisk effekt på mere end 
20 MW, der frembringer spildvarme på et nyttigt temperaturniveau, 
planlægges opført eller får foretaget en omfattende renovering, for at 
vurdere omkostningerne og fordelene ved at udnytte spildvarmen til 
at tilfredsstille en økonomisk begrundet efterspørgsel, herunder 
gennem kraftvarmeproduktion, og ved at koble dette anlæg til et 
fjernvarme- og fjernkølenet 

d) et nyt fjernvarme- og fjernkølenet planlægges opført, eller et nyt 
energiproduktionsanlæg med en samlet indfyret termisk effekt på 
mere end 20 MW planlægges opført i et eksisterende fjernvarme- 
og fjernkølenet, eller et sådant eksisterende anlæg skal have foretaget 
en omfattende renovering, for at vurdere omkostningerne og forde­
lene ved at udnytte spildvarmen fra nærliggende industrianlæg. 

Installationen af udstyr til opsamling af kuldioxid produceret af et 
fyringsanlæg med henblik på at lagre det geologisk som fastsat i 
direktiv 2009/31/EF anses ikke for at være renovering i henhold til 
dette stykkes litra b), c) og d). 

Medlemsstaterne kan kræve, at den cost-benefit-analyse, der er 
omhandlet i litra c) og d), gennemføres i samarbejde med de virksom­
heder, der har ansvaret for driften af fjernvarme- og fjernkølenettet. 

6. Medlemsstaterne kan fritage følgende for kravene i stk. 5: 

a) de spidsbelastnings- og backupanlæg til elproduktion, der efter 
planen skal være i drift mindre end 1 500 driftstimer om året som 
rullende gennemsnit over en femårsperiode, på baggrund af en veri­
fikationsprocedure fastlagt af medlemsstaterne, der skal sikre, at dette 
fritagelseskriterium opfyldes 

b) atomkraftværker 

c) anlæg, der skal placeres tæt på en geologisk lagringslokalitet med 
godkendelse i henhold til direktiv 2009/31/EF. 

Medlemsstaterne kan også fastsætte tærskelværdier udtrykt som 
mængden af tilgængelig nyttig spildvarme, efterspørgslen efter varme 
eller afstandene mellem industrianlæggene og fjernvarmenettene for at 
fritage individuelle anlæg fra bestemmelserne i stk. 5, litra c) og d). 

Medlemsstaterne underretter Kommissionen om fritagelser vedtaget i 
medfør af nærværende stykke senest den 31. december 2013 og derefter 
om eventuelle senere ændringer af dem. 

▼B
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7. Medlemsstaterne vedtager bevillingskriterier som omhandlet i 
artikel 7 i direktiv 2009/72/EF eller tilsvarende tilladelseskriterier for at: 

a) tage hensyn til resultatet af den omfattende vurdering, der er 
omhandlet i stk. 1 

b) sikre, at kravene i stk. 5 opfyldes, og 

c) tage hensyn til resultatet af cost-benefit-analysen, der er omhandlet i 
stk. 5. 

8. Medlemsstaterne kan fritage individuelle anlæg for i henhold til 
bevillings- og tilladelseskriterierne, der er omhandlet i stk. 7, at skulle 
gennemføre de muligheder, hvis fordele er større end omkostningerne, 
hvis det af retlige, ejendomsretlige eller finansielle grunde er strengt 
nødvendigt. I disse tilfælde fremsender medlemsstaten senest tre 
måneder efter at have truffet sin afgørelse en begrundet meddelelse 
herom til Kommissionen. 

9. Stk. 5, 6, 7 og 8 i denne artikel finder anvendelse på anlæg, der 
omfattet af direktiv 2010/75/EU, uden at det berører kravene i nævnte 
direktiv. 

10. Medlemsstaterne sikrer, at oprindelsen af elektricitet produceret 
ved højeffektiv kraftvarmeproduktion kan garanteres ved hjælp af objek­
tive, gennemsigtige og ikkediskriminerende kriterier, som hver 
medlemsstat fastsætter på grundlag af de harmoniserede referencevær­
dier for effektiviteten, der er nævnt i bilag II, litra f). De sikrer, at denne 
oprindelsesgaranti opfylder de krav og mindst indeholder de oplys­
ninger, der er anført i bilag X. Medlemsstaterne anerkender gensidigt 
hinandens oprindelsesgarantier, udelukkende som bevis for de i dette 
stykke omhandlede oplysninger. En eventuel afvisning af at anerkende 
en oprindelsesgaranti som et sådant bevis — særlig af grunde, der 
vedrører forebyggelse af svig — skal bygge på objektive, gennemsigtige 
og ikkediskriminerende kriterier. Medlemsstaterne underretter Kommis­
sionen om en sådan afvisning og om dens begrundelse. Hvis en 
medlemsstat afviser at anerkende en oprindelsesgaranti, kan Kommis­
sionen træffe afgørelse om at tvinge den pågældende medlemsstat til at 
anerkende den, navnlig under hensyn til objektive, gennemsigtige og 
ikkediskriminerende kriterier, som ligger til grund for anerkendelsen. 

Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med nærværende direktivs artikel 23 for at revidere 
de harmoniserede referenceværdier for effektiviteten, der på grundlag af 
direktiv 2004/8/EF er fastsat ved Kommissionens gennemførelsesafgø­
relse 2011/877/EU ( 1 ), senest den 31. december 2014. 

11. Medlemsstaterne sikrer, at det er en forudsætning for eventuel 
støtte til kraftvarmeproduktion, at elproduktionen foregår på højeffektive 
kraftvarmeværker, og at spildvarmen faktisk udnyttes til at opnå primæ­
renergibesparelser. Statsstøttereglerne finder anvendelse på offentlig 
støtte til kraftvarmeproduktion og til fjernvarmeproduktion og -net, 
hvor det er relevant. 

▼B 

( 1 ) EUT L 343 af 23.12.2011, s. 91.
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Artikel 15 

Energiomformning, -transmission og -distribution 

1. Medlemsstaterne sikrer, at nationale energitilsynsmyndigheder 
under udførelsen af de tilsynsopgaver, der er anført i direktiv 
2009/72/EF og 2009/73/EF, tager behørigt hensyn til energieffektivi­
teten i deres beslutninger vedrørende driften af gas- og elinfrastrukturen. 

Medlemsstaterne sikrer navnlig, at nationale energitilsynsmyndigheder 
gennem fastsættelse af nettakster og -regler inden for rammerne af 
direktiv 2009/72/EF og under hensyntagen til omkostningerne og forde­
lene ved hver foranstaltning tilskynder netoperatørerne til at stille 
systemtjenester til rådighed for brugerne af nettet, som gør det muligt 
for dem at gennemføre foranstaltninger til forbedring af energieffektivi­
teten som led i den fortsatte udbygning af intelligente net. 

Sådanne systemtjenester kan fastlægges af systemoperatøren og må ikke 
have negative virkninger for systemets sikkerhed. 

For så vidt angår el sikrer medlemsstaterne, at netregulering og nettak­
ster opfylder kriterierne i bilag XI under hensyntagen til de retnings­
linjer og regler, der er udarbejdet i henhold til forordning (EF) 
nr. 714/2009. 

2. Medlemsstaterne sikrer senest den 30. juni 2015, at: 

a) der er foretaget en vurdering af potentialet for energieffektivitet i 
deres gas- og elinfrastruktur, navnlig med hensyn til transmission, 
distribution, laststyring og interoperabilitet, samt tilslutning til ener­
giproduktionsanlæg, herunder adgangsmuligheder for mikroenergi­
produktionsanlæg 

b) der er udpeget konkrete foranstaltninger og investeringer med 
henblik på indførelse af omkostningseffektive forbedringer af energi­
effektiviteten i netinfrastrukturen med en tidsplan for deres indfø­
relse. 

▼M3 
2a. Senest den 31. december 2020 udarbejder Kommissionen efter 
høring af relevante interessenter en fælles metode for at tilskynde neto­
peratører til at mindske tab, gennemføre et omkostnings- og energi­
effektivt infrastrukturinvesteringsprogram og gøre behørigt rede for 
nettets energieffektivitet og fleksibilitet. 

▼B 
3. Medlemsstaterne kan tillade, at der ved netbunden energitransmis­
sion og -distribution indføres komponenter i ordninger og takststrukturer 
med socialt sigte, såfremt eventuelle forstyrrelser af transmissions- og 
distributionssystemet begrænses mest muligt og ikke er ude af propor­
tioner med det sociale sigte. 

▼B
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4. Medlemsstaterne sørger for at fjerne incitamenter i transmissions- 
og distributionstaksterne, der er skadelige for den samlede effektivitet 
(herunder energieffektivitet) af produktionen, transmissionen, distribu­
tionen og forsyningen af elektricitet, eller som kan hindre deltagelse 
af efterspørgselsreaktion på balanceringsmarkeder og inden for indkøb 
af hjælpeydelser. Medlemsstaterne sikrer, at netoperatører gives incita­
menter til at forbedre effektiviteten i udformningen og driften af infra­
strukturen, og at takster inden for rammerne af direktiv 2009/72/EF gør 
det muligt for leverandører at forbedre forbrugernes inddragelse i 
systemeffektiviteten, herunder efterspørgselsreaktion, afhængig af de 
nationale forhold. 

5. ►M7 __________ ◄ 

▼M7 
Transmissionssystemoperatører og distributionssystemoperatører skal 
opfylde kravene i bilag XII. 

▼B 
Medlemsstaterne kan særligt lette tilkobling af el produceret ved højef­
fektiv kraftvarmeproduktion fra små kraftvarmeenheder og mikrokraft­
varmeenheder til forsyningsnettet. Medlemsstaterne træffer om nødven­
digt foranstaltninger for at tilskynde netværksoperatører til at indføre en 
enkel »installér og informér«-anmeldelsesprocedure i forbindelse med 
installation af mikrokraftvarmeenheder for at forenkle og forkorte 
godkendelsesproceduren for privatpersoner og montører. 

6. Med forbehold af kravene til opretholdelse af nettets pålidelighed 
og sikkerhed tager medlemsstaterne passende skridt til at sikre, at opera­
tører af højeffektive kraftvarmeværker kan tilbyde balanceringsydelser 
og andre driftsmæssige ydelser på transmissionssystemoperatør- eller 
distributionssystemoperatørniveau, hvis det teknisk og økonomisk er 
gennemførligt med det højeffektive kraftvarmeanlægs driftform. Trans­
missionssystemoperatører og distributionssystemoperatører sikrer, at 
sådanne ydelser indgår i en tilbudsproces, der er gennemsigtig, ikke­
diskriminerende og åben for granskning. 

I relevante tilfælde kan medlemsstaterne kræve, at transmissionssyste­
moperatører og distributionssystemoperatører tilskynder til placering af 
højeffektiv kraftvarmeproduktion tæt på områder med efterspørgsel ved 
at nedsætte tilslutningsafgifterne og afgifterne for brug af systemet. 

7. Medlemsstaterne kan tillade, at producenter af el fra højeffektiv 
kraftvarmeproduktion, der ønsker tilslutning til elforsyningsnettet, 
sender tilslutningsarbejdet i udbud. 

▼M7 __________ 

▼B
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9. Ved indberetning i henhold til direktiv 2010/75/EU og med forbe­
hold af nævnte direktivs artikel 9, stk. 2, overvejer medlemsstaterne at 
medtage oplysninger om energieffektivitetsniveauet for anlæg, der fore­
tager forbrænding af brændstoffer med en samlet nominel indfyret 
termisk effekt på 50 MW eller derover i lyset af de relevante bedste 
tilgængelige teknikker, der er udviklet i medfør af direktiv 2010/75/EU 
og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/1/EF af 15. januar 
2008 om integreret forebyggelse og bekæmpelse af forurening ( 1 ). 

Medlemsstaterne kan tilskynde driftsledere for anlæg, der er omhandlet i 
første afsnit, til at øge deres gennemsnitlige årlige nettodriftshastigheder. 

KAPITEL IV 

HORISONTALE BESTEMMELSER 

Artikel 16 

Kvalifikations-, akkrediterings- og attesteringsordninger 

1. Finder en medlemsstat, at det nationale niveau af teknisk kompe­
tence, objektivitet og pålidelighed er utilstrækkeligt, sikrer den, at 
attesterings- og/eller akkrediteringsordninger og/eller tilsvarende kvalifi­
kationsordninger, herunder om nødvendigt passende uddannelsespro­
grammer, senest den 31. december 2014 bliver eller er til rådighed 
for leverandører af energitjenester, energisyn, ansvarlige for energisty­
ringen og montører af energirelaterede bygningsdele, jf. definitionen i 
artikel 2, nr. 9), i direktiv 2010/31/EU. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at de ordninger, der er omhandlet i stk. 1, 
skaber gennemsigtighed for forbrugerne, er pålidelige og bidrager til de 
nationale energieffektivitetsmål. 

3. Medlemsstaterne offentliggør de i stk. 1 omhandlede attesterings- 
og/eller akkrediteringsordninger eller tilsvarende kvalifikationsordninger 
og samarbejder indbyrdes og med Kommissionen om sammenligning og 
anerkendelse af ordningerne. 

Medlemsstaterne træffer i overensstemmelse med artikel 18, stk. 1, 
passende foranstaltninger for at gøre forbrugerne opmærksom på, at 
kvalifikations- og eller attesteringsordninger er til rådighed. 

Artikel 17 

Information og uddannelse 

1. Medlemsstaterne sikrer, at oplysninger om tilgængelige energi­
effektivitetsmekanismer og økonomiske og juridiske rammer er gennem­
sigtige og udbredes bredt til alle relevante markedsaktører, herunder 
forbrugere, håndværkere, arkitekter, ingeniører, miljørevisorer og 
eksperter i udførelse af energisyn samt montører af bygningsdele som 
defineret i direktiv 2010/31/EU. 

▼B 

( 1 ) EUT L 24 af 29.1.2008, s. 8.
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Medlemsstaterne tilskynder til, at banker og andre finansielle institutter 
informeres om mulighederne for at deltage i finansieringen af foran­
staltninger til forbedring af energieffektiviteten, herunder gennem opret­
telse af offentlig-private partnerskaber. 

2. Medlemsstaterne skaber hensigtsmæssige rammer for, at markeds­
operatørerne kan give passende og målrettet oplysning og rådgivning til 
energiforbrugerne om energieffektivitet. 

3. Kommissionen vurderer virkningen af sine foranstaltninger til 
støtte for udviklingen af platforme, der blandt andet inddrager europæ­
iske organer inden for den sociale dialog i at fremme uddannelsespro­
grammer inden for energieffektivitet, og fremmer om nødvendigt yder­
ligere foranstaltninger. Kommissionen støtter de europæiske arbejdsmar­
kedsparters drøftelser om energieffektivitet. 

4. Medlemsstaterne fremmer med interessenters deltagelse, herunder 
lokale og regionale myndigheder, passende oplysnings-, bevidstgørelses- 
og uddannelsesinitiativer for at oplyse borgerne om fordelene ved og de 
praktiske forhold omkring foranstaltninger til forbedring af 
energieffektiviteten. 

5. Kommissionen tilskynder til, at oplysninger om bedste praksis for 
energieffektivitet i medlemsstaterne udveksles og udbredes bredt. 

Artikel 18 

Energitjenester 

1. Medlemsstaterne fremmer markedet for energitjenester og SMV'ers 
adgang til det ved at: 

a) udbrede klar og lettilgængelig information om: 

i) foreliggende energitjenestekontrakter og om de bestemmelser, de 
bør omfatte for at sikre, at der opnås energibesparelser, og at 
slutkundernes rettigheder beskyttes 

ii) finansieringsinstrumenter, incitamenter, tilskud og lån som støtte 
for energieffektivitetstjenesteprojekter 

b) fremme udviklingen af kvalitetsmærker, der bl.a. udvikles af 
handelssammenslutninger 

c) offentliggøre og regelmæssigt ajourføre en liste over disponible og 
kvalificerede og/eller attesterede leverandører af energitjenester og 
deres kvalifikationer og/eller attesteringer, jf. artikel 16, eller skabe 
en grænseflade, hvor leverandører af energitjenester kan formidle 
oplysninger 

d) støtte den offentlige sektor med at tage imod tilbud om energitjene­
ster, navnlig i forbindelse med renovering af bygninger ved at tilve­
jebringe: 

i) standardkontrakter i forbindelse med indgåelse af kontrakter om 
energimæssig ydeevne, der mindst omfatter de i bilag XIII 
anførte punkter 

▼B
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ii) oplysninger om bedste praksis vedrørende indgåelse af kontrakter 
om energimæssig ydeevne, herunder, hvis den forefindes, en 
cost-benefit-analyse på grundlag af en livscyklustilgang. 

▼M4 __________ 

▼B 
2. Medlemsstaterne støtter den korrekte funktion af markedet for 
energitjenester, om nødvendigt ved: 

a) at identificere og offentliggøre kontaktpunkt(er), hvor slutkunderne 
kan indhente de i stk. 1 nævnte oplysninger 

b) om nødvendigt at træffe foranstaltninger til at fjerne de regulerings­
mæssige og ikkereguleringsmæssige hindringer for brugen af indgå­
else af kontrakter om energimæssig ydeevne og andre energieffekti­
vitetstjenestemodeller med henblik på identificering og/eller gennem­
førelse af energibesparende foranstaltninger 

c) at overveje at indføre eller tildele en uafhængig mekanisme, f.eks. en 
ombudsmand, den rolle at sikre, at klager og udenretslig tvistbil­
æggelse i forbindelse med indgåelse af energitjenestekontrakter 
behandles effektivt 

d) at gøre det muligt for uafhængige markedsformidlere at spille en 
rolle med hensyn til at stimulere markedsudviklingen på efterspørg­
sels- og udbudssiden. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at energidistributører, distributionssyste­
moperatører og energileverandører i detailleddet afstår fra enhver akti­
vitet, der kan hæmme efterspørgslen efter eller leveringen af energi­
tjenester eller andre foranstaltninger til forbedring af energieffektiviteten 
eller hindre udviklingen af markeder for sådanne tjenester eller foran­
staltninger, herunder aktiviteter, der kan holde konkurrenter ude af 
markedet eller udgøre misbrug af en dominerende stilling. 

Artikel 19 

Andre foranstaltninger til fremme af energieffektivitet 

1. Med forbehold af de grundlæggende principper i medlemsstaternes 
ejendoms- og lejeret vurderer medlemsstaterne reguleringsmæssige og 
ikkereguleringsmæssige hindringer for energieffektivitet og træffer om 
nødvendigt passende foranstaltninger for at afvikle dem, navnlig hvad 
angår: 

a) fordelingen af incitamenter mellem ejer og lejer eller mellem flere 
ejere af en bygning med henblik på at sikre, at disse parter ikke 
afholder sig fra at investere i større effektivitet, alene fordi de ikke 
hver især vil få det fulde udbytte, eller fordi der ikke er regler for, 
hvordan omkostninger og fordele skal fordeles mellem dem, 
herunder nationale regler og foranstaltninger, der regulerer beslut­
ningsprocesser i ejendomme med flere ejere 

▼B
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b) love og reguleringsmæssige bestemmelser samt administrativ praksis 
for offentlige indkøb og årlig budgettering og regnskabsføring med 
henblik på at sikre, at de enkelte offentlige organer ikke afholder sig 
fra at foretage investeringer i forbedring af energieffektiviteten og 
minimering af de forventede livscyklusomkostninger og fra at 
benytte indgåelse af kontrakter om energimæssig ydeevne og andre 
mekanismer til tredjepartsfinansiering på langsigtet kontraktlig basis. 

Sådanne foranstaltninger til at afvikle hindringer kan omfatte tilvejebrin­
gelse af incitamenter, ophævelse eller ændring af love eller andre rets­
forskrifter eller vedtagelse af retningslinjer og fortolkende meddelelser 
eller forenkling af administrative procedurer. Foranstaltningerne kan 
kombineres med uddannelse i, specifik oplysning om samt teknisk 
bistand til energieffektivitet. 

2. Vurderingen af hindringer og foranstaltninger, jf. stk. 1, indsendes 
til Kommissionen i den første nationale energieffektivitetshandlingsplan, 
der er omhandlet i artikel 24, stk. 2. Kommissionen tilskynder i den 
forbindelse til udveksling af bedste praksis mellem medlemsstaterne. 

Artikel 20 

National energisparefond, finansiering og teknisk støtte 

1. Med forbehold af artikel 107 og 108 i traktaten om Den Europæ­
iske Unions funktionsmåde letter medlemsstaterne oprettelsen af 
finansieringsfaciliteter eller anvendelsen af eksisterende faciliteter til 
foranstaltninger til forbedring af energieffektiviteten med henblik på at 
maksimere fordelene ved en flerstrenget finansiering. 

2. Kommissionen bistår i givet fald direkte eller gennem de europæ­
iske finansielle institutioner medlemsstaterne med oprettelsen af 
finansieringsfaciliteter og tekniske støtteordninger med henblik på at 
øge energieffektiviteten i forskellige sektorer. 

3. Kommissionen fremmer udvekslingen af bedste praksis mellem de 
kompetente nationale eller regionale myndigheder eller organer, f.eks. 
via årlige møder mellem tilsynsorganerne, offentlige databaser med 
oplysninger om medlemsstaternes gennemførelse af foranstaltninger 
samt landesammenligninger. 

▼M3 
3a. For at mobilisere privat finansiering til energieffektivitetsfor­
anstaltninger og energirenovering i overensstemmelse med direktiv 
2010/31/EU fører Kommissionen en dialog med både offentlige og 
private finansielle institutioner for at tilrettelægge mulige foranstalt­
ninger, den kan træffe. 

3b. De i stk. 3a omhandlede foranstaltninger omfatter følgende: 

a) mobilisering af kapitalinvesteringer i energieffektivitet i lyset af ener­
gibesparelsers bredere virkninger for finansiel risikostyring 

▼B
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b) sikring af bedre data vedrørende energi- og finansieringsmæssig 
ydeevne ved at: 

i) undersøge yderligere, hvordan investeringer i energieffektivitet 
forbedrer de underliggende aktivers værdi 

ii) støtte undersøgelser, der skal vurdere monetariseringen af ikkee­
nergirelaterede fordele ved investeringer i energieffektivitet. 

3c. Med henblik på at mobilisere privat finansiering af energieffek­
tivitetsforanstaltninger og energirenovering skal medlemsstaterne, når de 
gennemfører dette direktiv: 

a) overveje metoder til at gøre bedre brug af energisyn i henhold til 
artikel 8 for at påvirke beslutningstagning 

b) gøre optimal brug af de muligheder og redskaber, der foreslås i 
initiativet om intelligent finansiering til intelligente bygninger. 

3d. Kommissionen yder senest den 1. januar 2020 vejledning til 
medlemsstaterne om, hvordan private investeringer kan frigøres. 

▼B 
4. Medlemsstaterne kan oprette en national energisparefond. Formålet 
med denne fond skal være at støtte nationale initiativer til forbedring af 
energieffektiviteten. 

5. Medlemsstaterne kan tillade, at de forpligtelser, der er fastsat i 
artikel 5, stk. 1, opfyldes ved årlige bidrag til den nationale energi­
sparefond, der svarer til de investeringer, der er nødvendige for at 
opfylde disse forpligtelser. 

6. Medlemsstaterne kan fastsætte, at forpligtede parter kan opfylde 
deres forpligtelser i artikel 7, stk. 1, ved at yde et årligt bidrag til den 
nationale energisparefond, der svarer til de investeringer, der er nødven­
dige for at opfylde disse forpligtelser. 

7. Medlemsstaterne kan anvende deres indtægter fra de årlige emis­
sionstildelinger i henhold til beslutning nr. 406/2009/EF til udvikling af 
innovative finansieringsmekanismer til at opfylde målet i artikel 5 om at 
forbedre bygningers energimæssige ydeevne. 

Artikel 21 

Konverteringsfaktorer 

Konverteringsfaktorerne i bilag IV anvendes ved omregning af energi­
besparelser til en fælles enhed med henblik på sammenligning, 
medmindre anvendelse af andre konverteringsfaktorer kan begrundes. 

▼M3
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KAPITEL V 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 22 

Delegerede retsakter 

1. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede rets­
akter i overensstemmelse med artikel 23 for at revidere de harmonise­
rede referenceværdier for effektiviteten, der er omhandlet i artikel 14, 
stk. 10, andet afsnit. 

▼M3 
2. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede rets­
akter i overensstemmelse med artikel 23 for at ændre dette direktiv ved 
at tilpasse værdierne, beregningsmetoderne, standardkoefficienten for 
primærenergi og kravene i bilag I-V, VII-X og XII til den tekniske 
udvikling. 

▼B 

Artikel 23 

Udøvelse af de delegerede beføjelser 

1. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommis­
sionen på de i denne artikel fastlagte betingelser. 

▼M3 
2. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 22, 
tillægges Kommissionen for en periode på fem år fra den 24. december 
2018. Kommissionen udarbejder en rapport vedrørende delegationen af 
beføjelser senest ni måneder inden udløbet af femårsperioden. Delega­
tionen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, 
medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan 
forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode. 

▼B 
3. Den i artikel 22 omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver 
tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om 
tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i 
den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter 
offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller 
på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke 
gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft. 

▼M3 
3a. Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen 
eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstem­
melse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 
om bedre lovgivning ( 1 ). 

▼B 
4. Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den 
samtidigt Europa-Parlamentet og Rådet meddelelse herom. 

▼B 

( 1 ) EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1.
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5. En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 22 træder kun i 
kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse 
inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende 
retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet 
og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommis­
sionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to 
måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ. 

Artikel 24 

Evaluering og tilsyn med gennemførelsen 

▼M4 __________ 

__________ 

__________ 

▼M3 
4a. Inden for rammerne af rapporten om status over energiunionen 
aflægger Kommissionen rapport om det europæiske kvotemarkeds funk­
tion i overensstemmelse med artikel 35, stk. 1, og artikel 35, stk. 2, litra 
c), i forordning (EU) 2018/1999, idet der tages hensyn til virkningerne 
af gennemførelsen af dette direktiv. 

▼B 
5. Kommissionen undersøger, om der fortsat er behov for mulig­
heden for fritagelser i artikel 14, stk. 6, første gang i forbindelse med 
vurderingen af den første nationale energieffektivitetshandlingsplan og 
derefter hvert tredje år. Hvis undersøgelsen viser, at et eller flere krite­
rier for disse fritagelser ikke længere kan begrundes under hensyntagen 
til eksistensen af varmebelastning og de fritagne anlægs faktiske drifts­
vilkår, foreslår Kommissionen passende foranstaltninger. 

6. Inden den 30. april hvert år sender medlemsstaterne Kommis­
sionen statistiske oplysninger om den nationale el- og varmeproduktion 
fra høj- og laveffektiv kraftvarmeproduktion opgjort efter metoden i 
bilag I og sat i forhold til den samlede varme- og elproduktion. 
Desuden fremsender de årlige statistikker om varme- og elkapaciteten 
i kraftvarmeanlæg, om hvilke brændstoffer der anvendes i kraftvarme­
anlæggene samt produktions- og kapacitetstal for fjernvarme og fjern­
køling sat i forhold til den samlede varme- og elproduktion og -kapa­
citet. Medlemsstaterne fremsender statistiske oplysninger om, hvilke 
primærenergibesparelser der er opnået ved udnyttelse af kraftvarmepro­
duktion opgjort efter metoden i bilag II. 

7. Senest den 30. juni 2014 forelægger Kommissionen den vurdering, 
der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, for Europa-Parlamentet og Rådet, 
om nødvendigt ledsaget af forslag til yderligere foranstaltninger. 

▼B
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8. Kommissionen vurderer effektiviteten af gennemførelsen af 
artikel 6 senest den 5. december 2015 under hensyn til kravene i 
direktiv 2004/18/EF, og forelægger en rapport for Europa-Parlamentet 
og Rådet. Denne rapport ledsages i givet fald af forslag til yderligere 
foranstaltninger. 

9. Senest den 30. juni 2016 forelægger Kommissionen en rapport for 
Europa-Parlamentet og Rådet om gennemførelsen af artikel 7. Denne 
rapport ledsages i givet fald af et lovforslag med et eller flere af 
følgende formål: 

a) at ændre den endelige dato i artikel 7, stk. 1 

b) at gennemgå kravene i artikel 7, stk. 1, 2 og 3 

c) at fastsætte yderligere fælles krav, navnlig vedrørende de forhold, 
der er omhandlet i artikel 7, stk. 7. 

10. Senest den 30. juni 2018 vurderer Kommissionen, hvilke frem­
skridt medlemsstaterne har gjort med at afvikle de reguleringsmæssige 
og ikkereguleringsmæssige hindringer, der er omhandlet i artikel 19, stk. 
1. Denne vurdering følges i givet fald op af forslag til yderligere 
foranstaltninger. 

▼M4 __________ 

▼M3 
12. Senest den 31. december 2019 vurderer Kommissionen virk­
ningen af gennemførelsen af definitionen af små og mellemstore virk­
somheder med henblik på artikel 8, stk. 4 og forelægger en rapport for 
Europa-Parlamentet og Rådet. Hurtigst muligt efter forelæggelsen af 
denne rapport vedtager Kommissionen lovgivningsforslag, hvis det er 
relevant. 

13. Senest den 1. januar 2021 foretager Kommissionen en vurdering 
af energieffektivitetspotentialet inden for konvertering, omformning, 
transmission, transport og lagring af energi og forelægger en rapport 
for Europa-Parlamentet og Rådet. Denne rapport ledsages, hvis det er 
relevant, af lovgivningsforslag. 

14. Senest den 31. december 2021 foretager Kommissionen, 
medmindre der i mellemtiden er blevet foreslået ændringer af bestem­
melserne om detailmarkeder i direktiv 2009/73/EF om fælles regler for 
det indre marked for gas, en vurdering af bestemmelserne vedrørende 
måling, fakturering og forbrugeroplysninger i forbindelse med naturgas 
og forelægger en rapport for Europa-Parlamentet og Rådet med henblik 
på, hvor det er relevant, at tilpasse bestemmelserne til de relevante 
bestemmelser om elektricitet i direktiv 2009/72/EF for at styrke forbru­
gerbeskyttelsen og gøre det muligt for slutkunder at modtage hyppigere, 
klarere og bedre ajourførte oplysninger om deres forbrug af naturgas og 
at regulere deres energiforbrug. Hurtigst muligt efter forelæggelse af 
denne rapport vedtager Kommissionen lovgivningsforslag, hvis det er 
relevant. 

▼B
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15. Senest den 28. februar 2024 og derefter hvert femte år evaluerer 
Kommissionen nærværende direktiv og forelægger en rapport for 
Europa-Parlamentet og Rådet. 

Denne evaluering skal omfatte: 

a) en undersøgelse af, om kravene og den alternative tilgang, der er 
fastsat i artikel 5, skal tilpasses efter 2030 

b) en vurdering af dette direktivs generelle virkning og behovet for at 
tilpasse Unionens politik for energieffektivitet yderligere i overens­
stemmelse med målene i Parisaftalen fra 2015 om klimaændringer 
efter den 21. partskonference under De Forenede Nationers ramme­
konvention om klimaændringer ( 1 ) og i lyset af den økonomiske og 
innovative udvikling. 

Rapporten ledsages, hvis det er relevant, af forslag til yderligere 
foranstaltninger. 

▼B 

Artikel 25 

Onlineplatform 

Kommissionen etablerer en onlineplatform for at fremme den praktiske 
gennemførelse af dette direktiv på nationalt, regionalt og lokalt niveau. 
Denne platform skal støtte udvekslingen af erfaringer om praksis, 
benchmarking, netværksaktiviteter og innovativ praksis. 

Artikel 26 

Udvalgsprocedure 

1. Kommissionen bistås af et udvalg. Dette udvalg er et udvalg som 
omhandlet i forordning (EU) nr. 182/2011. 

2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 4 i forord­
ning (EU) nr. 182/2011. 

Artikel 27 

Ændring og ophævelse 

1. Direktiv 2006/32/EF ophæves med virkning fra den 5. juni 2014, 
med undtagelse af artikel 4, stk. 1-4, i og bilag I, III og IV til nævnte 
direktiv, uden at medlemsstaternes forpligtelser med hensyn til tidsfri­
sten for direktivets gennemførelse i national ret derved berøres. Artikel 4, 
stk. 1-4, i og bilag I, III og IV til direktiv 2006/32/EF ophæves med 
virkning fra den 1. januar 2017. 

Direktiv 2004/8/EF ophæves med virkning fra den 5. juni 2014, uden at 
medlemsstaternes forpligtelser med hensyn til tidsfristen for dets 
gennemførelse i national ret derved berøres. 

Henvisninger til direktiv 2006/32/EF og 2004/8/EF betragtes som 
henvisninger til nærværende direktiv og læses i overensstemmelse 
med sammenligningstabellen i bilag XV. 

▼M3 

( 1 ) EUT L 282 af 19.10.2016, s. 4.
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2. Artikel 9, stk. 1 og 2, i direktiv 2010/30/EU udgår med virkning 
fra den 5. juni 2014. 

3. Direktiv 2009/125/EF ændres således: 

1) Følgende betragtning indsættes: 

»(35a) I henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2010/31/EU af 19. maj 2010 om bygningers energimæssige 
ydeevne (*) skal medlemsstaterne fastsætte krav til energi­
mæssig ydeevne for bygningsdele, der udgør en del af 
bygningens klimaskærm, og krav til installationer for så 
vidt angår den samlede energimæssige ydeevne, korrekt 
installering og passende dimensionering, indstilling og 
kontrol af de tekniske bygningsinstallationer, der er instal­
leret i eksisterende bygninger. Det er i overensstemmelse 
med målene i nærværende direktiv, at disse krav under 
visse omstændigheder kan begrænse installationen af energi­
relaterede produkter, som er i overensstemmelse med nærvæ­
rende direktiv og dets gennemførelsesforanstaltninger, 
forudsat at sådanne krav ikke udgør en urimelig 
markedshindring. 

___________ 
(*) EUT L 153 af 18.6.2010, s. 13.« 

2) Følgende punktum tilføjes i slutningen af artikel 6, stk. 1: 

»Dette berører ikke de krav til energimæssig ydeevne og de krav til 
installationer, som medlemsstaterne har fastsat i overensstemmelse 
med artikel 4, stk. 1, og artikel 8 i direktiv 2010/31/EU.« 

Artikel 28 

Gennemførelse 

1. Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative 
bestemmelser i kraft for at efterkomme dette direktiv senest den 
5. juni 2014. 

Uanset første afsnit sætter medlemsstaterne de nødvendige love og 
administrative bestemmelser i kraft for at efterkomme artikel 4, artikel 5, 
stk. 1, første afsnit, artikel 5, stk. 5, artikel 5, stk. 6, artikel 7, stk. 9, 
sidste afsnit, artikel 14, stk. 6, artikel 19, stk. 2, artikel 24, stk. 1, og 
artikel 24, stk. 2, samt bilag V, punkt 4, inden udløbet af de heri 
fastsatte frister. 

De tilsender straks Kommissionen disse love og bestemmelser. 

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en henvis­
ning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen ledsages af en 
sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af 
medlemsstaterne. 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de vigtigste 
nationale retsforskrifter, som de udsteder på det område, der er omfattet 
af dette direktiv. 

▼B
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Artikel 29 

Ikrafttræden 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 30 

Adressater 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

▼B
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BILAG I 

GENERELLE PRINCIPPER FOR BEREGNINGEN AF EL FRA 
KRAFTVARMEPRODUKTION 

Del I 

Generelle principper 

De værdier, der benyttes til beregning af el fra kraftvarmeproduktion, fastsættes 
på grundlag af den forventede eller faktiske drift af enheden under normale 
forhold. I forbindelse med mikrokraftvarmeenheder kan beregningen baseres på 
certificerede værdier. 

a) El produceret ved kraftvarme ansættes til den samlede årlige elproduktion fra 
enheden målt ved hovedgeneratorernes afgangsklemmer 

i) i kraftvarmeenheder af type b), d), e), f), g) og h), jf. del II, med en af 
medlemsstaterne fastsat årlig samlet effektivitet på mindst 75 %, og 

ii) i kraftvarmeenheder af type a) og c), jf. del II, med en af medlemsstaterne 
fastsat årlig samlet effektivitet på mindst 80 %. 

b) I kraftvarmeenheder med en årlig samlet effektivitet på mindre end værdien i 
litra a), nr. i), (kraftvarmeenheder af type b), d), e), f), g) og h), jf. del II) eller 
en årlig samlet effektivitet på mindre end værdien i litra a), nr. ii), (kraft­
varmeenheder af type a) og c), jf. del II) beregnes kraftvarmeproduktionen 
efter følgende formel: 

E CHP = H CHP * C 

hvor: 

E CHP er mængden af el fra kraftvarmeproduktion 

C er el/varmeforholdet 

H CHP er mængden af nyttevarme fra kraftvarmeproduktion (i denne forbin­
delse beregnet som den samlede varmeproduktion minus al varme, der produ­
ceres i separate kedler eller ved udtag af fri damp fra dampgeneratoren før 
turbinen). 

Beregningen af el fra kraftvarmeproduktion skal baseres på det faktiske 
el/varmeforhold. Hvis det faktiske el/varmeforhold i en kraftvarmeenhed 
ikke er kendt, kan nedenstående standardværdier benyttes, navnlig i statistisk 
øjemed, for enheder af type a), b), c), d) og e), jf. del II, men den beregnede 
kraftvarme-el må ikke være større end enhedens samlede elproduktion: 

Type Standard el/varmeforhold, C 

Gasturbine med kombineret cyklus og 
varmegenvinding 

0,95 

Dampturbine med modtryksdrift 0,45 

Dampturbine med kondensation og damp­
udtag 

0,45 

Gasturbine med varmegenvinding 0,55 

Forbrændingsmotor 0,75 

▼B



 

02012L0027 — DA — 04.05.2023 — 011.001 — 42 

Hvis medlemsstaterne indfører standardværdier for el/varmeforholdet for 
enheder af type f), g), h), i), j) og k), jf. del II, skal de offentliggøre dem 
og give Kommissionen meddelelse herom. 

c) Hvis en del af energiindholdet i det brændsel, der benyttes til kraftvarme­
produktionsprocessen, kan genvindes i kemikalier og genanvendes, kan denne 
del fratrækkes brændselsforbruget, inden den samlede effektivitet i litra a) og 
b) beregnes. 

d) Medlemsstaterne kan bestemme el/varmeforholdet som forholdet mellem elek­
tricitet og nyttevarme ved kraftvarmeproduktion ved lavere kapacitet på 
baggrund af driftsdata for den bestemte enhed. 

e) Medlemsstaterne kan anvende andre indberetningsperioder end et år i forbin­
delse med beregningerne i henhold til litra a) og b). 

Del II 

Kraftvarmeteknologier, der er omfattet af dette direktiv 

a) Gasturbine med kombineret cyklus og varmegenvinding 

b) Dampturbine med modtryksdrift 

c) Dampturbine med kondensation og dampudtag 

d) Gasturbine med varmegenvinding 

e) Forbrændingsmotor 

f) Mikroturbiner 

g) Stirlingmotor 

h) Brændselscelle 

i) Dampmaskine 

j) Rankine kredsproces med organisk medium 

k) Anden teknologi eller kombination af teknologier, der falder inden for defi­
nitionen i artikel 2, nr. 30). 

Ved gennemførelsen og anvendelsen af de generelle principper for beregning 
af el fra kraftvarmeproduktion skal medlemsstaterne anvende de detaljerede 
retningslinjer, der er fastsat ved Kommissionens beslutning 2008/952/EF af 
19. november 2008 om detaljerede retningslinjer for gennemførelsen og 
anvendelsen af bilag II til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2004/8/EF ( 1 ). 

▼B 

( 1 ) EUT L 338 af 17.12.2008, s. 55.
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BILAG II 

METODE TIL BESTEMMELSE AF EFFEKTIVITETEN AF 
KRAFTVARMEPRODUKTIONSPROCESSEN 

De værdier, der benyttes til beregning af kraftvarmeproduktionens effektivitet og 
primærenergibesparelserne, fastsættes på grundlag af den forventede eller faktiske 
drift af enheden under normale forhold. 

a) Højeffektiv kraftvarmeproduktion 

Med henblik på dette direktiv skal højeffektiv kraftvarmeproduktion opfylde 
følgende kriterier: 

— Kraftvarmeproduktionen fra kraftvarmeenheder skal føre til primærenergi­
besparelser beregnet i overensstemmelse med litra b) på mindst 10 % i 
forhold til referenceværdien for separat produktion af el og varme. 

— Produktionen fra små kraftvarmeenheder og mikrokraftvarmeenheder, som 
giver primærenergibesparelser, kan betegnes som højeffektiv kraftvarme­
produktion. 

b) Beregning af primærenergibesparelser 

Primærenergibesparelsen ved kraftvarmeproduktion som defineret i bilag I 
beregnes ved hjælp af nedenstående formel: 

PES ¼ 8 > > > : 1 Ä 
1 

CHPΗη 
RefΗη þ 

CHPΕη 
RefΕη 

9 > > > ; Ü 100% 

hvor: 

PES er primærenergibesparelsen. 

CHP Hη er varmevirkningsgraden ved kraftvarmeproduktionen defineret som 
den årlige nyttevarmeproduktion divideret med det brændselsforbrug, der er 
medgået til at producere summen af nyttevarme og el fra kraftvarmeproduk­
tion. 

Ref Hη er referenceværdien for effektiviteten ved separat varmeproduktion. 

CHP Eη er eleffektiviteten ved kraftvarmeproduktionen defineret som den 
årlige mængde el fra kraftvarmeproduktion divideret med det brændselsfor­
brug, der er medgået til at producere summen af nyttevarme og el fra kraft­
varmeproduktion. Hvis en kraftvarmeenhed producerer mekanisk energi, kan 
den årlige mængde el fra kraftvarmeproduktion forøges med et supplerende 
element, der udgøres af den mængde elektricitet, der svarer til mængden af 
mekanisk energi. Et sådant supplerende element giver ikke ret til at udstede 
oprindelsesgarantier i henhold til artikel 14, stk. 10. 

Ref Eη er referenceværdien for effektiviteten ved separat elproduktion. 

c) Beregning af energibesparelser efter alternative metoder 

Medlemsstaterne kan beregne primærenergibesparelsen ved produktion af el, 
varme og mekanisk energi som anført nedenfor uden at anvende bilag I for at 
udelukke den ikke-kraftvarmeproducerede el og varme inden for samme 
proces. En sådan produktion kan betragtes som højeffektiv kraftvarmeproduk­
tion, hvis den opfylder effektivitetskriterierne i litra a) i dette bilag, og 

▼B
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hvis den samlede effektivitet er over 70 %, når der er tale om kraftvarmeen­
heder med en elkapacitet på over 25 MW. Med henblik på udstedelse af en 
oprindelsesgaranti og til statistiske formål fastlægges mængden af el fra kraft­
varmeproduktion produceret ved en sådan produktion imidlertid i overens­
stemmelse med bilag I. 

Hvis primærenergibesparelserne for en proces beregnes ved anvendelse af en 
alternativ beregning som anført ovenfor, beregnes primærenergibesparelserne 
efter formlen i litra b) i dette bilag, idet »CHP Hη« ændres til »Hη« og »CHP 
Eη« ændres til »Eη«, hvor: 

Hη er varmeeffektiviteten ved processen defineret som den årlige varmepro­
duktion divideret med det brændselsforbrug, der er medgået til at producere 
summen af varme og elektricitet. 

Eη er eleffektiviteten ved processen defineret som den årlige elproduktion 
divideret med det brændselsforbrug, der er medgået til at producere 
summen af varme og elektricitet. Hvis en kraftvarmeenhed producerer meka­
nisk energi, kan den årlige mængde el fra kraftvarmeproduktion forøges med 
et supplerende element, som udgøres af den mængde elektricitet, der svarer til 
mængden af mekanisk energi. Et sådant supplerende element giver ikke ret til 
at udstede oprindelsesgarantier i henhold til artikel 14, stk. 10. 

d) Medlemsstaterne kan anvende andre indberetningsperioder end et år i forbin­
delse med beregningerne i henhold til litra b) og c) i dette bilag. 

e) For mikrokraftvarmeenheder kan beregningen af primærenergibesparelserne 
baseres på certificerede data. 

f) Referenceværdier for effektiviteten ved separat produktion af el og varme 

Disse harmoniserede referenceværdier for effektiviteten skal bestå af en 
matrix af værdier, der differentieres på grundlag af relevante faktorer, 
herunder bygningsår og brændselstype, og skal bygge på en veldokumenteret 
analyse, der bl.a. tager hensyn til data fra drift under realistiske forhold, 
brændselssammensætning, klimaforhold samt anvendte kraftvarmeteknologier. 

Driftseffektiviteten ved den separate produktion af el og varme, som kraft­
varmeproduktionen skal erstatte, fastsættes efter referenceværdierne for effek­
tiviteten ved separat produktion af el og varme, jf. formlen i litra b). 

Referenceværdierne for effektiviteten beregnes efter følgende principper: 

1. For kraftvarmeenheder tages der ved sammenligningen med separat elpro­
duktion udgangspunkt i princippet om sammenligning mellem samme 
brændselskategorier. 

2. Hver kraftvarmeenhed sammenlignes med den bedste tilgængelige og 
økonomisk begrundede teknologi for separat produktion af el og varme 
på markedet i det år, hvor kraftvarmeenheden blev bygget. 

3. Referenceværdierne for effektiviteten af kraftvarmeenheder, der er over ti 
år gamle, fastsættes på grundlag af referenceværdierne for enheder, der er 
ti år gamle. 

4. Referenceværdierne for effektiviteten af separat produktion af el og varme 
afspejler de klimatiske forskelle mellem medlemsstaterne. 

▼B
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BILAG III 

ENERGIEFFEKTIVITETSKRAV VED STATSLIGE INDKØB AF 
PRODUKTER, TJENESTEYDELSER OG BYGNINGER 

Ved indkøb af produkter, tjenesteydelser eller bygninger skal en statsforvaltning, 
for så vidt det er i overensstemmelse med omkostningseffektivitet, økonomisk 
gennemførlighed, bæredygtighed generelt, teknisk egnethed samt tilstrækkelig 
konkurrence, foretage sig følgende: 

a) Når et produkt er omfattet af en delegeret retsakt vedtaget i henhold til 
direktiv 2010/30/EU eller af et relateret gennemførelsesdirektiv vedtaget af 
Kommissionen, køber den kun produkter, der opfylder kriteriet om at tilhøre 
den klasse, der er mest muligt energieffektiv set i lyset af, at der skal sikres 
tilstrækkelig konkurrence. 

b) Når et produkt, der ikke er omfattet af litra a), er omfattet af en gennem­
førelsesforanstaltning i henhold til direktiv 2009/125/EF, som er vedtaget efter 
nærværende direktivs ikrafttræden, køber den kun produkter, der opfylder 
gennemførelsesforanstaltningens referenceværdier for energieffektivitet. 

c) Den køber kontorudstyr henhørende under Rådets afgørelse 2006/1005/EF af 
18. december 2006 om indgåelse af aftalen mellem regeringen for Amerikas 
Forenede Stater og Det Europæiske Fællesskab om koordinering af 
programmer for energieffektivitetsmærkning af kontorudstyr ( 1 ), der opfylder 
energieffektivitetskrav, som ikke er mindre strenge end dem, der er anført i 
bilag C til den aftale, der er knyttet til nævnte afgørelse. 

d) Den køber kun dæk, der opfylder kriterierne for at tilhøre den højeste brænd­
stofeffektivitetsklasse som defineret i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1222/2009 af 25. november 2009 om mærkning af dæk 
for så vidt angår brændstofeffektivitet og andre vigtige parametre ( 2 ). Dette 
krav hindrer ikke offentlige organer i at købe dæk i den højeste vådgrebs­
klasse eller klasse for afgivelse af rullestøj til omgivelserne, hvis sikkerheds- 
eller sundhedshensyn berettiger det. 

e) Den kræver i sine udbud af tjenesteydelseskontrakter, at tjenesteleverandø­
rerne kun bruger produkter, der opfylder kravene i litra a)-d), når de leverer 
de pågældende tjenesteydelser. Dette krav finder kun anvendelse på nye 
produkter, der delvis eller udelukkende er købt af tjenesteleverandører med 
henblik på at levere den pågældende tjenesteydelse. 

f) Den køber eller indgår kun nye lejeaftaler for bygninger, der som minimum 
opfylder de mindstekrav til energimæssig ydeevne, der er omhandlet i 
artikel 5, stk. 1, medmindre formålet med købet er: 

i) at foretage gennemgribende renovering eller nedrivning 

ii) for så vidt angår offentlige organer, at videresælge bygningen uden at 
anvende den til det offentlige organs eget formål, eller 

iii) at bevare bygningen som en bygning, der officielt er fredet som en del af 
et særligt område eller som følge af dens særlige arkitektoniske eller 
historiske værdi. 

Overholdelsen af disse krav verificeres ved energiattester, jf. artikel 11 i direktiv 
2010/31/EU. 

▼B 

( 1 ) EUT L 381 af 28.12.2006, s. 24. 
( 2 ) EUT L 342 af 22.12.2009, s. 46.
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BILAG IV 

ENERGIINDHOLDET I UDVALGTE BRÆNDSLER TIL SLUTANVENDELSER — KONVERTERINGSTABEL ( 1 ) 

Energiprodukt kJ (NCV) kg olieækv. (NCV) kWh (NCV) 

1 kg koks 28 500 0,676 7,917 

1 kg stenkul 17 200 — 30 700 0,411 — 0,733 4,778 — 8,528 

1 kg brunkulsbriketter 20 000 0,478 5,556 

1 kg brunkul med høj brændværdi 10 500 — 21 000 0,251 — 0,502 2,917 — 5,833 

1 kg brunkul 5 600 — 10 500 0,134 — 0,251 1,556 — 2,917 

1 kg olieskifer 8 000 — 9 000 0,191 — 0,215 2,222 — 2,500 

1 kg tørv 7 800 — 13 800 0,186 — 0,330 2,167 — 3,833 

1 kg tørvebriketter 16 000 — 16 800 0,382 — 0,401 4,444 — 4,667 

1 kg restbrændselsolie (svær olie) 40 000 0,955 11,111 

1 kg let brændselsolie 42 300 1,010 11,750 

1 kg motorbrændstof (benzin) 44 000 1,051 12,222 

1 kg paraffinolie 40 000 0,955 11,111 

1 kg LPG 46 000 1,099 12,778 

1 kg naturgas ( 1 ) 47 200 1,126 13,10 

1 kg LNG 45 190 1,079 12,553 

1 kg træ (25 % fugtighed) ( 2 ) 13 800 0,330 3,833 

1 kg pellets/træbriketter 16 800 0,401 4,667 

1 kg affald 7 400 — 10 700 0,177 — 0,256 2,056 — 2,972 

1 MJ udvundet varme 1 000 0,024 0,278 

1 kWh elektrisk energi 3 600 0,086 1 ( 3 ) 

Kilde: Eurostat. 
( 1 ) 93 % metan. 
( 2 ) Medlemsstaterne kan anvende andre værdier, alt efter hvilken træsort der er mest anvendt i den pågældende medlemsstat. 
►M8 ( 3 ) Finder anvendelse, når energibesparelser er opgjort i primærenergi ved hjælp af en bottom-up-tilgang baseret på det endelige 

energiforbrug. For besparelser i kWh elektricitet anvender medlemsstaterne en koefficient, som fastsættes ved hjælp af en gennem­ 
sigtig metode på grundlag af nationale forhold, som indvirker på primærenergiforbruget, for at sikre en præcis beregning af de reelle 
besparelser. Disse forhold skal være begrundede, verificerbare og baseret på objektive og ikkediskriminerende kriterier. For bespa­ 
relser i kWh elektricitet kan medlemsstaterne anvende en standardkoefficient på 1,9 eller efter eget skøn fastsætte en anden 
koefficient, hvis de kan begrunde den. Medlemsstaterne skal i den forbindelse tage hensyn til energimikset i deres integrerede 
nationale energi- og klimaplaner, som skal meddeles Kommissionen i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/1999. Senest 
den 25. december 2022 og hvert fjerde år derefter reviderer Kommissionen standardkoefficienten på grundlag af registrerede data. 
Denne revision skal udføres under hensyntagen til dens virkninger på anden EU-ret såsom direktiv 2009/125/EF og 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1369 af 4. juli 2017 om opstilling af rammer for energimærkning og om 
ophævelse af direktiv 2010/30/EU (EUT L 198 af 28.7.2017, s. 1). ◄ 

▼B 

( 1 ) Medlemsstaterne kan anvende andre konverteringsfaktorer, hvis det kan begrundes.
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BILAG V 

Fælles metoder til og principper for beregning af virkningen af ordninger 
for energispareforpligtelser eller andre politiktiltag i henhold til artikel 7, 7a 

og 7b og artikel 20, stk. 6: 

1. Metoder til beregning af energibesparelser med henblik på artikel 7, 7a og 7b 
og artikel 20, stk. 6, undtagen når disse besparelser skyldes beskatningsfor­
anstaltninger. 

De forpligtede, deltagende eller bemyndigede parter eller offentlige gennem­
førelsesmyndigheder kan benytte følgende metoder til beregning af energibe­
sparelser: 

a) antagne besparelser, med henvisning til resultaterne af tidligere uafhængigt 
overvågede energiforbedringer i lignende anlæg. Den generiske tilgang 
kaldes »ex-ante« 

b) målte besparelser, hvor besparelserne ved installationen af en foranstaltning 
eller pakke af foranstaltninger fastslås ved at registrere den faktiske reduk­
tion i energiforbruget, hvor der skal tages behørigt hensyn til faktorer som 
additionalitet, beboelse, produktionsniveauer og vejret, der kan påvirke 
forbruget. Den generiske tilgang kaldes »ex-post« 

c) skalerede besparelser, hvor der anvendes tekniske vurderinger af bespa­
relser. Denne tilgang må kun anvendes, hvis det er vanskeligt eller ufor­
holdsmæssigt dyrt at opnå solide målte data for et specifikt anlæg, 
f.eks. ved udskiftning af en kompressor eller elektrisk motor med en 
anden kWh-ydelse end den, som de uafhængige oplysninger om bespa­
relser er blevet målt for, eller hvis disse vurderinger foretages på grundlag 
af nationalt fastsatte metoder og benchmarks af kvalificerede eller akkre­
diterede eksperter, der er uafhængige af de forpligtede, deltagende eller 
bemyndigede parter, der er involveret 

d) undersøgte besparelser, hvor forbrugernes reaktion på rådgivning, oplys­
ningskampagner, mærknings- eller certificeringsordninger eller intelligent 
måling fastslås. Denne tilgang må kun anvendes for besparelser, der 
skyldes ændringer i forbrugernes adfærd. Den må ikke anvendes for bespa­
relser, der skyldes installation af fysiske foranstaltninger. 

2. Ved beregning af energibesparelser ved en energieffektivitetsforanstaltning 
med henblik på artikel 7, 7a og 7b og artikel 20, stk. 6, gælder følgende 
principper: 

a) Besparelserne skal påviseligt supplere de besparelser, som under alle 
omstændigheder ville være fremkommet uden de forpligtede, deltagende 
eller bemyndigede parters eller offentlige gennemførelsesmyndigheders 
aktiviteter. Med henblik på at fastslå de besparelser, der kan medregnes 
som supplerende, skal medlemsstaterne tage hensyn til, hvordan energi­
forbrug og -efterspørgsel ville udvikle sig uden det pågældende politik­
tiltag, ved som minimum at tage følgende faktorer i betragtning: tendenser 
inden for energiforbrug, ændringer i forbrugernes adfærd, teknologiske 
fremskridt og ændringer som følge af andre foranstaltninger, der gennem­
føres på EU-plan og nationalt plan. 

b) Besparelser som følge af gennemførelsen af obligatorisk EU-ret betragtes 
som besparelser, der under alle omstændigheder ville være fremkommet, 
og må således ikke medregnes som energibesparelser med henblik på 
artikel 7, stk. 1. Som en undtagelse til nævnte krav kan besparelser i 
forbindelse med renovering af eksisterende bygninger medregnes som 
energibesparelser med henblik på artikel 7, stk. 1, forudsat at væsentlig­
hedskriteriet omhandlet i dette bilags punkt 3, litra h), er opfyldt. Bespa­
relser som følge af gennemførelsen af nationale minimumskrav, der er 
fastsat for nye bygninger forud for gennemførelsen af direktiv 2010/31/EU, 
kan medregnes som energibesparelser med henblik på artikel 7, stk. 1, litra 
a), forudsat at væsentlighedskriteriet omhandlet i dette bilags punkt 3, litra 
h), er opfyldt, og at medlemsstaterne har meddelt disse besparelser i deres 
nationale energieffektivitetshandlingsplaner i overensstemmelse med 
artikel 24, stk. 2. 

▼M3



 

02012L0027 — DA — 04.05.2023 — 011.001 — 48 

c) Kun besparelser, der overstiger følgende niveauer, må medregnes: 

i) Unionens præstationsnormer for nye personbilers og nye lette erhvervs­
køretøjers emissioner efter gennemførelsen af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 443/2009 ( 1 ) og (EU) nr. 510/2011 ( 2 ) 

ii) Unionens krav vedrørende visse energirelaterede produkters fjernelse 
fra markedet efter gennemførelsen af gennemførelsesforanstaltningerne 
i henhold til direktiv 2009/125/EF. 

d) Politikker, der har til formål at tilskynde til højere niveauer af energieffek­
tivitet i produkter, udstyr, transportsystemer, køretøjer og brændstoffer, 
bygninger og bygningsdele, processer eller markeder, er tilladt. 

e) Foranstaltninger, der fremmer installation af mindre teknologier inden for 
vedvarende energi på eller i bygninger, kan tages i betragtning med 
henblik på opfyldelsen af de energibesparelser, der kræves i henhold til 
artikel 7, stk. 1, forudsat at de medfører verificerbare energibesparelser, der 
kan måles eller anslås. Beregningen af energibesparelser skal opfylde 
kravene i dette bilag. 

f) For politikker, som fremskynder udbredelsen af mere effektive produkter 
og køretøjer, kan der foretages fuld medregning, forudsat at det påvises, at 
en sådan udbredelse finder sted inden udløbet af produktets eller køretøjets 
gennemsnitlige forventede levetid, eller inden produktet eller køretøjet 
normalt ville blive udskiftet, og besparelserne kan kun medregnes for 
perioden indtil udløbet af den gennemsnitlige forventede levetid for det 
produkt eller køretøj, som udskiftes. 

g) I forbindelse med fremme af udbredelsen af energieffektivitetsforanstalt­
ninger skal medlemsstaterne, hvor det er relevant, sikre, at kvalitetsstan­
darder for produkter, tjenesteydelser og installation af foranstaltninger 
opretholdes eller, såfremt sådanne standarder ikke findes, indføres. 

h) For at tage hensyn til variationer i klimaforhold mellem regioner kan 
medlemsstaterne vælge at justere besparelserne til en standardværdi eller 
tillade forskellige energibesparelser i overensstemmelse med variationer i 
temperatur mellem regioner. 

i) Beregningen af energibesparelser skal tage hensyn til foranstaltningernes 
levetid og den hastighed, hvormed besparelsen mindskes over tid. Denne 
beregning skal optælle de besparelser, som hver individuel foranstaltning 
vil opnå i perioden fra dens gennemførelsesdato til den 31. december 2020 
eller 31. december 2030, alt efter tilfældet. Alternativt kan medlemsstaterne 
anvende en anden metode, der skønnes at opnå mindst samme samlede 
mængde besparelser. Når der anvendes en anden metode, skal medlems­
staterne sikre, at den samlede mængde energibesparelser, der beregnes med 
denne anden metode, ikke overstiger den mængde energibesparelser, der 
ville have været resultatet af beregningen, når man optæller de besparelser, 
som hver individuel foranstaltning vil opnå i perioden fra dens gennem­
førelsesdato til den 31. december 2020 eller 31. december 2030, alt efter 
tilfældet. Medlemsstaterne skal i deres integrerede nationale energi- og 
klimaplaner i henhold til forordning (EU) 2018/1999 i detaljer beskrive 
de andre metoder og de forholdsregler, der er truffet til at sikre, at det 
bindende beregningskrav overholdes. 

▼M3 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 443/2009 af 23. april 2009 om fast­
sættelse af præstationsnormer for nye personbilers emissioner inden for Fællesskabets 
integrerede tilgang til at nedbringe CO 2 -emissionerne fra personbiler og lette erhvervs­
køretøjer (EUT L 140 af 5.6.2009, s. 1). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 510/2011 af 11. maj 2011 om fast­
sættelse af præstationsnormer for nye lette erhvervskøretøjers emissioner inden for Unio­
nens integrerede tilgang til nedbringelse af CO 2 -emissionerne fra personbiler og lette 
erhvervskøretøjer (EUT L 145 af 31.5.2011, s. 1).
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3. Medlemsstaterne sikrer, at følgende krav til politiktiltag truffet i henhold til 
artikel 7b og artikel 20, stk. 6, er opfyldt: 

a) politiktiltag og individuelle foranstaltninger giver verificerbare energibe­
sparelser i slutanvendelserne 

b) hver deltagende parts, bemyndiget parts eller offentlig gennemførelsesmyn­
digheds ansvar, alt efter hvad der er relevant, er klart defineret 

c) de energibesparelser, der opnås eller skal opnås, fastlægges på en gennem­
sigtig måde 

d) den mængde energibesparelser, der kræves, eller som skal opnås ved hjælp 
af politiktiltaget, udtrykkes i enten endeligt energiforbrug eller primære­
nergiforbrug under anvendelse af konverteringsfaktorerne i bilag IV 

e) en årlig rapport om de energibesparelser, som de bemyndigede parter, de 
deltagende parter og offentlige gennemførelsesmyndigheder har opnået, 
fremsendes og gøres offentligt tilgængelig sammen med data om den 
årlige tendens i energibesparelserne 

f) overvågning af resultaterne og iværksættelse af passende foranstaltninger 
foretages, hvis der ikke gøres tilfredsstillende fremskridt 

g) energibesparelserne fra en individuel foranstaltning medregnes ikke af 
mere end én part 

h) det påvises, at den deltagende parts, bemyndigede parts eller offentlige 
gennemførelsesmyndigheds aktiviteter er væsentlige for, at de angivne 
besparelser er opnået. 

4. Ved beregning af energibesparelsen ved beskatningsrelaterede politiktiltag, der 
er iværksat i henhold til artikel 7b, gælder følgende principper: 

a) der medregnes alene energibesparelser ved beskatningsforanstaltninger, 
som overstiger minimumsafgiftssatserne for brændsel og brændstoffer i 
Rådets direktiv 2003/96/EF ( 1 ) eller 2006/112/EF ( 2 ) 

b) priselasticiteterne ved beregningen af beskatningsforanstaltningernes virk­
ning (for energi) repræsenterer energiefterspørgslens følsomhed over for 
prisændringer og vurderes på grundlag af nylige og repræsentative offici­
elle datakilder 

c) energibesparelserne fra ledsagende skattepolitiske instrumenter, herunder 
skattemæssige incitamenter eller indbetalinger til en fond, opgøres separat. 

5. Meddelelse om metoder 

Medlemsstaterne giver i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/1999 
Kommissionen meddelelse om deres foreslåede detaljerede metoder til anven­
delse af ordningerne for energispareforpligtelser og de alternative foranstalt­
ninger, som er omhandlet i artikel 7a og 7b og artikel 20, stk. 6. Denne 
meddelelse skal, medmindre det drejer sig om beskatning, indeholde 
nærmere oplysninger om: 

a) niveauet af energibesparelse krævet i henhold til artikel 7, stk. 1, første 
afsnit, litra b), eller de besparelser, der forventes opnået over hele perioden 
fra den 1. januar 2021 til den 31. december 2030 

▼M3 

( 1 ) Rådets direktiv 2003/96/EF af 27. oktober 2003 om omstrukturering af 
EF-bestemmelserne for beskatning af energiprodukter og elektricitet (EUT L 283 af 
31.10.2003, s. 51). 

( 2 ) Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem 
(EUT L 347 af 11.12.2006, s. 1).
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b) forpligtede, deltagende eller bemyndigede parter eller offentlige gennem­
førelsesmyndigheder 

c) omfattede sektorer 

d) politiktiltag og individuelle foranstaltninger, herunder de forventede 
samlede kumulative energibesparelser for hvert tiltag 

e) varigheden af forpligtelsesperioden for ordningen for energispareforplig­
telser 

f) de foranstaltninger, der indgår i politiktiltaget 

g) beregningsmetoderne, herunder hvordan additionalitet og væsentlighed er 
blevet fastslået, og hvilke metoder og benchmarks der benyttes i forbin­
delse med antagne og skalerede besparelser 

h) foranstaltningernes levetid, og hvordan de er beregnet, eller hvad de 
bygger på 

i) den anvendte tilgang til håndtering af klimavariationer i medlemsstaten 

j) overvågnings- og kontrolsystemerne for foranstaltninger i henhold til 
artikel 7a og 7b, og hvordan deres uafhængighed af de forpligtede, delta­
gende eller bemyndigede parter sikres 

k) når det drejer sig om beskatning: 

i) de omfattede sektorer og skatteydersegmentet 

ii) den offentlige gennemførelsesmyndighed 

iii) de besparelser, der forventes opnået 

iv) beskatningsforanstaltningens varighed og 

v) beregningsmetoden, herunder de anvendte priselasticiteter, og hvordan 
de er blevet fastlagt. 

▼M3
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BILAG VI 

Minimumskriterier for energisyn, herunder dem, der gennemføres som en 
del af energiledelsessystemer 

De energisyn, der er omhandlet i artikel 8, baseres på følgende retningslinjer: 

a) bygge på ajourførte, målte, sporbare driftsdata om energiforbrug og (for elek­
tricitet) belastningsprofiler 

b) omfatte en detaljeret gennemgang af energiforbrugsprofilen for bygninger 
eller grupper af bygninger, industrielle aktiviteter eller anlæg, herunder trans­
port 

c) når det er muligt bygge på en livscyklusomkostningsanalyse i stedet for 
simple tilbagebetalingsperioder for at tage hensyn til langsigtede besparelser, 
langsigtede investeringers restværdier og kalkulationsrenter 

d) være forholdsmæssige og tilstrækkeligt repræsentative til at gøre det muligt at 
tegne et troværdigt billede af den samlede energimæssige ydeevne og pålide­
ligt identificere de betydeligste muligheder for forbedringer. 

Energisyn skal give mulighed for detaljerede og validerede beregninger af de 
foreslåede foranstaltninger, således at der tilvejebringes præcise oplysninger om 
potentielle besparelser. 

De data, der anvendes i energisyn, skal kunne opbevares med henblik på histo­
risk analyse og udvikling i ydeevne. 

▼B
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BILAG VII 

▼M7 
Mindstekrav til fakturering og faktureringsoplysninger baseret på faktisk 

forbrug af naturgas 

▼B 
1. Mindstekrav til fakturering 

1.1. Fakturering baseret på faktisk forbrug 

For at give slutkunderne mulighed for at styre deres eget energiforbrug bør 
faktureringen finde sted på grundlag af det faktiske forbrug mindst en gang 
årligt, og faktureringsoplysningerne bør stilles til rådighed mindst hvert 
kvartal, på anmodning eller hvis forbrugerne har valgt elektronisk fakture­
ring, ellers to gange årligt. Gas, der kun anvendes til madlavning, kan 
fritages for dette krav. 

1.2. Mindstekrav til oplysningerne i fakturaen 

Medlemsstaterne sørger for, at slutkunderne i relevant omfang får klare og 
letforståelige oplysninger om følgende forhold i eller sammen med faktu­
raer, kontrakter, transaktioner og kvitteringer fra distributionsstationer: 

a) faktiske aktuelle priser og faktisk energiforbrug 

b) sammenligning af slutkundens aktuelle energiforbrug med forbruget i 
samme periode året før, helst i en grafisk fremstilling 

c) kontaktoplysninger om slutkundeorganisationer, energimyndigheder eller 
lignende organer, herunder websteder, hvorfra der kan hentes oplys­
ninger om, hvilke foranstaltninger til forbedring af energieffektiviteten 
der tilbydes, sammenlignende slutbrugerprofiler og objektive tekniske 
specifikationer for energiforbrugende udstyr. 

Endvidere sørger medlemsstaterne for, at slutkunderne, når det er muligt 
og nyttigt, får klare og letforståelige oplysninger om sammenligninger 
med en normeret, gennemsnitlig slutkunde eller referenceslutkunde i 
samme brugerkategori i, sammen med eller som henvisninger i faktu­
raer, kontrakter, transaktioner og kvitteringer fra distributionsstationer. 

1.3. Rådgivning om energieffektivitet som bilag til fakturaer og anden feedback 
til slutkunder 

Ved afsendelse af kontrakter og kontraktændringer og i de fakturaer, 
kunderne modtager, eller via websteder til individuelle kunder, skal energi­
distributører, distributionssystemoperatører og energileverandører i detail­
leddet give deres kunder klare og letforståelige oplysninger om, hvordan 
de kan kontakte uafhængige forbrugerrådgivningscentre, energimyndig­
heder eller lignende institutioner, herunder disses internetadresser, hvor 
de kan få råd om, hvilke energieffektivitetsforanstaltninger der tilbydes, 
referenceprofiler for deres energiforbrug og tekniske specifikationer for 
energiforbrugende apparater, der kan tjene til at begrænse forbruget af 
disse apparater. 

▼B
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BILAG VIIa 

Mindstekrav til fakturerings- og forbrugsoplysninger om opvarmning, 
køling og varmt brugsvand 

1. Fakturering baseret på faktisk forbrug eller aflæsninger af varmefordelings­
målere 

For at give slutbrugerne mulighed for at styre deres eget energiforbrug skal 
faktureringen finde sted mindst én gang årligt på grundlag af det faktiske 
forbrug eller aflæsninger af varmefordelingsmålere. 

2. Mindstehyppighed af fakturerings- og forbrugsoplysninger 

Fra den 25. oktober 2020 skal der, såfremt der er installeret fjernaflæselige 
målere eller varmefordelingsmålere, leveres fakturerings- eller forbrugsoplys­
ninger baseret på faktisk forbrug eller aflæsninger af varmefordelingsmålere til 
slutbrugere, der anmoder herom, eller hvor slutkunder har valgt at modtage 
elektroniske fakturaer, mindst hvert kvartal og ellers to gange årligt. 

Fra den 1. januar 2022 skal der, såfremt der er installeret fjernaflæselige 
målere eller varmefordelingsmålere, leveres fakturerings- eller forbrugsoplys­
ninger baseret på faktisk forbrug eller aflæsninger af varmefordelingsmålere til 
slutbrugerne mindst hver måned. De kan også gøres tilgængelige via inter­
nettet og opdateres så ofte, som de anvendte måleanordninger og -systemer 
tillader. Opvarmning og køling kan undtages fra dette krav uden for sæsonen 
for opvarmning/køling. 

3. Mindstekrav til oplysningerne i fakturaen 

Medlemsstaterne sikrer, at slutbrugerne i eller sammen med deres fakturaer får 
følgende klare og letforståelige oplysninger, når disse oplysninger er baseret 
på faktisk forbrug eller aflæsninger af varmefordelingsmålere: 

a) aktuelle faktiske priser og aktuelt faktisk energiforbrug eller samlede 
varmeomkostninger og aflæsninger af varmefordelingsmålere 

b) oplysninger om brændselssammensætningen og de hermed forbundne 
årlige drivhusgasemissioner, herunder for slutbrugere, der forsynes via 
fjernvarme eller fjernkøling, og en beskrivelse af de forskellige afgifter, 
gebyrer og takster, der anvendes. Medlemsstaterne kan begrænse kravet 
om at fremlægge oplysninger om drivhusgasemissioner til kun at omfatte 
forsyninger fra fjernvarmesystemer med en samlet nominel indfyret termisk 
effekt på over 20 MW 

c) sammenligninger af slutbrugernes aktuelle energiforbrug med forbruget i 
samme periode året før i en grafisk fremstilling og klimakorrigeret for 
opvarmning og køling 

d) kontaktoplysninger om slutkundeorganisationer, energimyndigheder eller 
lignende organer, herunder websteder, hvorfra der kan hentes oplysninger 
om, hvilke foranstaltninger til forbedring af energieffektiviteten der 
tilbydes, og om sammenlignende slutbrugerprofiler og objektive tekniske 
specifikationer for energiforbrugende udstyr. 

e) oplysninger om tilknyttede klageprocedurer, ombudsmandstjenester eller 
alternative tvistbilæggelsesmekanismer, som er gældende i medlemssta­
terne 

f) sammenligning med en normeret, gennemsnitlig slutbruger eller reference­
slutbruger i samme brugerkategori. I forbindelse med elektroniske fakturaer 
kan sådanne sammenligninger i stedet gøres tilgængelige online med 
henvisning i fakturaerne. 

Fakturaer, der ikke er baseret på faktisk forbrug eller aflæsninger af varme­
fordelingsmålere, skal indeholde en klar og letforståelig redegørelse for, 
hvordan det beløb, der er angivet på fakturaen, er beregnet, og som 
minimum de oplysninger, der er omhandlet i litra d) og e). 

▼M3
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BILAG VIII 

Potentiale for varme- og køleeffektivitet 

Den omfattende vurdering af nationale varme- og kølepotentialer i henhold til 
artikel 14, stk. 1, skal omfatte og være baseret på følgende: 

Del I 

ET OVERBLIK OVER OPVARMNING OG NEDKØLING 

1. varme- og kølebehovet, dvs. den anslåede nytteenergi ( 1 ) og det kvantificerede 
endelige energiforbrug i GWh/år ( 2 ) fordelt på følgende sektorer: 

a) beboelse 

b) tjenesteydelser 

c) industri 

d) andre sektorer, der isoleret set forbruger mere end 5 % af den samlede 
nationale nytteenergi til varme- og kølebehov 

2. identifikationen af eller, for så vidt angår punkt 2, litra a), nr. i), identifika­
tionen af eller et overslag over den nuværende varme- og køleforsyning: 

a) identifikationen af teknologier, i GWh/år ( 3 ), hvis det er muligt indenfor de 
i punkt 1 anførte sektorer, idet der skelnes mellem energi fra fossile 
energikilder og vedvarende energikilder: 

i) der stilles til rådighed på stedet på beboelses- eller tjenesteydelsesloka­
liteter i form af: 

— kedler, der kun producerer varme 

— højeffektiv kraftvarmeproduktion 

— varmepumper 

— andre teknologier og kilder på stedet 

ii) der stilles til rådighed på stedet på andre lokaliteter end 
tjenesteydelses- eller beboelseslokaliteter i form af: 

— kedler, der kun producerer varme 

— højeffektiv kraftvarmeproduktion 

— varmepumper 

— andre teknologier og kilder på stedet 

iii) der stilles til rådighed udefra i form af: 

— højeffektiv kraftvarmeproduktion 

— spildvarme 

▼M6 

( 1 ) Den mængde termisk energi, der er brug for til at opfylde slutbrugernes varme- og 
kølebehov. 

( 2 ) De nyeste data bør anvendes. 
( 3 ) De nyeste data bør anvendes.
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— andre teknologier og kilder udefra 

b) identifikationen af anlæg, der producerer spildvarme eller -kulde, og disses 
potentielle varme- eller køleforsyning, i GWh/år: 

i) termiske kraftproduktionsanlæg, som kan levere eller opgraderes til at 
levere spildvarme med en samlet indfyret termisk effekt på mere end 
50 MW 

ii) kraftvarmeanlæg, som anvender de teknologier, der er anført i del II i 
bilag I, med en samlet indfyret termisk effekt på mere end 20 MW 

iii) affaldsforbrændingsanlæg 

iv) anlæg, som producerer vedvarende energi, med en samlet indfyret 
termisk effekt på mere end 20 MW, med undtagelse af de anlæg, 
der er omhandlet i punkt 2, litra b), nr. i) og ii), som producerer 
varme eller kulde fra energi fra vedvarende kilder 

v) industrianlæg med en samlet indfyret termisk effekt på mere end 20 
MW, som kan levere spildvarme 

c) den indberettede andel af energi fra vedvarende energikilder og fra spild­
varme og -kulde af det endelige energiforbrug for sektoren for fjernvarme 
og fjernkøling ( 1 ) de sidste fem år, jf. direktiv (EU) 2018/2001 

3. et kort over hele det nationale territorium, der (samtidig med at forretnings­
mæssigt følsomme oplysninger beskyttes) angiver: 

a) varme- og kølebehovsområder, jf. punkt 1, idet der anvendes konsekvente 
kriterier, der koncentrerer de energitætte områder i kommuner og bysam­
menvoksninger 

b) eksisterende varme- og køleforsyningspunkter, jf. punkt 2, litra b), og 
fjernvarmetransmissionsanlæg 

c) planlagte varme- og køleforsyningspunkter, jf. punkt 2, litra b), og fjern­
varmetransmissionsanlæg 

4. en prognose over tendenserne for varme- og kølebehovet med henblik på at få 
et overblik over de næste 30 år, angivet i GWh, og idet der især tages højde 
for fremskrivningerne for de næste 10 år, ændringerne i behovet i bygninger 
og forskellige sektorer i industrien og virkningen af politikker og strategier 
vedrørende efterspørgselsstyring, såsom de langsigtede renoveringsstrategier 
for bygninger, jf. direktiv (EU) 2018/844. 

▼M6 

( 1 ) Identifikationen af »køling fra vedvarende kilde« foretages i overensstemmelse med 
direktiv (EU) 2018/2001, når metoden til beregning af den mængde vedvarende 
energi, der anvendes til køling og fjernkøling er fastlagt i henhold til artikel 35 i 
nævnte direktiv. Indtil da foretages den i overensstemmelse med den relevante nationale 
metode.
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Del II 

MÅLSÆTNINGER, STRATEGIER OG POLITIKTILTAG 

5. medlemsstatens planlagte bidrag til dens nationale målsætninger, mål og 
bidrag i relation til energiunionens fem dimensioner, jf. artikel 3, stk. 2, 
litra b), i forordning (EU) 2018/1999, der nås ved hjælp af varme- og køle­
effektivitet, jf. navnlig artikel 4, litra b), nr. 1 til 4, og artikel 15, stk. 4, litra 
b), idet det præciseres, hvilke af disse elementer der supplerer de integrerede 
nationale energi- og klimaplaner 

6. generelt overblik over eksisterende politikker og foranstaltninger som 
beskrevet i den seneste rapportering i henhold til artikel 3, 20, 21 og artikel 27, 
litra a) i forordning (EU) 2018/1999 

Del III 

ANALYSE AF DET ØKONOMISKE POTENTIALE FOR VARME- OG 
KØLEEFFEKTIVITET 

7. analyse af det økonomiske potentiale ( 1 ) for forskellige varme- og køletekno­
logier, som dækker hele det nationale territorium, og som udarbejdes ved 
hjælp af den cost-benefit-analyse, der er omhandlet i artikel 14, stk. 3. 
Analysen skal identificere alternative scenarier med henblik på mere effektive 
teknologier til opvarmning og køling ved hjælp af vedvarende energikilder, 
idet der skelnes mellem energi fra fossile energikilder og vedvarende energi­
kilder, hvis det er relevant. 

Følgende teknologier bør analyseres: 

a) industriel spildvarme og -kulde 

b) affaldsforbrænding 

c) højeffektiv kraftvarmeproduktion 

d) andre vedvarende energikilder (såsom geotermisk energi, solvarmeenergi 
og biomasseenergi) end dem, der anvendes til højeffektiv kraftvarmepro­
duktion 

e) varmepumper 

f) reduktion af varme- og kuldetabet på eksisterende fjernvarmenet 

8. ovenstående analyse af det økonomiske potentiale skal omfatte følgende trin 
og overvejelser: 

a) Overvejelser: 

i) Cost-benefit-analyser med henblik på artikel 14, stk. 3, skal omfatte en 
økonomisk analyse af de samfundsøkonomiske og miljømæssige 
faktorer ( 2 ) og en finansiel analyse med henblik på at vurdere projek­
terne fra investors synsvinkel. Såvel den økonomiske som den finansi­
elle analyse skal anvende nettonutidsværdikriteriet med henblik på 
vurderingen. 

▼M6 

( 1 ) Analysen af det økonomiske potentiale bør omfatte den mængde energi (i GWh), som 
hver analyseret teknologi kan producere pr. år. Der skal også tages højde for energisy­
stemets begrænsninger og indbyrdes sammenhænge. Der kan anvendes modeller, som 
anvender antagelser om aktiviteter, der afspejler almindelige typer teknologier eller 
systemer. 

( 2 ) Inklusive den vurdering, der er omhandlet i artikel 15, stk. 7, i direktiv (EU) 2018/2001.
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ii) Grundscenariet skal fungere som referencepunkt og tage højde for de 
politikker, der er gældende på det tidspunkt, den omfattende vurdering 
udarbejdes ( 1 ), og være knyttet til de data, der indsamles med henblik 
på del I og punkt 6 i del II i dette bilag. 

iii) Alternative scenarier til grundscenariet skal tage hensyn til målsætnin­
gerne om energieffektivitet og vedvarende energi i forordning (EU) 
2018/1999. Hvert scenarie skal omfatte følgende elementer sammen­
lignet med grundscenariet: 

— det økonomiske potentiale undersøgt ved anvendelse af nettonu­
tidsværdikriteriet 

— reduktion af drivhusgasemissioner 

— primærenergibesparelserne i GWh pr. år 

— virkningen for andelen af vedvarende energi i det nationale 
energimiks. 

Scenarier, der af tekniske eller finansielle årsager eller på grund af 
national lovgivning ikke er gennemførlige, kan udelukkes i en tidlig 
fase af cost-benefit-analysen, hvis det kan begrundes i nøje, klare og 
veldokumenterede overvejelser. 

Vurderingen og beslutningstagningen bør tage hensyn til omkostninger 
og energibesparelser som følge af den øgede fleksibilitet i energifor­
syningen og af en mere optimal drift af elnettene, herunder undgåede 
omkostninger og besparelser som følge af reducerede infrastrukturin­
vesteringer, i de analyserede scenarier. 

b) Omkostninger og fordele: 

De omkostninger og fordele, der er omhandlet i punkt 8, litra a), skal 
mindst omfatte følgende: 

i) Fordele: 

— værdien af produktionen for forbrugeren (varme, kulde og elektri­
citet) 

— eksterne fordele såsom fordele med hensyn til miljø, drivhusgase­
missioner samt sundhed og sikkerhed i det omfang, det er muligt 

— indvirkninger på arbejdsmarkedet, energisikkerhed og konkurrence­
evne i det omfang, det er muligt. 

ii) Omkostninger: 

— kapitalomkostninger ved anlæg og udstyr 

— kapitalomkostninger ved de tilhørende energinet 

— variable og faste driftsomkostninger 

— energiomkostninger 

— miljø-, sundheds- og sikkerhedsomkostninger i det omfang, det er 
muligt 

▼M6 

( 1 ) Skæringsdatoen for de politikker, der skal tages højde for i grundscenariet, er slutningen 
af året før det år, hvor den omfattende vurdering skal foreligge ved udgangen af året. Det 
vil sige, at det ikke er nødvendigt at tage højde for politikker, der er i kraft i det år, der 
leder op til fristen for fremsendelse af den omfattende vurdering.



 

02012L0027 — DA — 04.05.2023 — 011.001 — 58 

— arbejdsmarkedsomkostninger, energisikkerhed og konkurrenceevne i 
det omfang, det er muligt. 

c) Scenarier, der er relevante for grundscenariet: 

Alle scenarier, der er relevante for grundscenariet, skal overvejes, herunder 
den rolle som individuel varme- og køleeffektivitet spiller. 

i) Cost-benefit-analysen kan enten omfatte en vurdering af et projekt eller 
en gruppe projekter eller en bredere lokal, regional eller national vurde­
ring med det formål at fastlægge den mest omkostningseffektive og 
fordelagtige mulighed for opvarmning eller køling sammenlignet med 
et grundscenarie for et bestemt geografisk område med henblik på 
planlægning. 

ii) Medlemsstaterne skal udpege de kompetente myndigheder, der har 
ansvar for gennemførelsen af cost-benefit-analyserne i artikel 14. De 
skal forelægge de detaljerede metoder og antagelser i overensstemmelse 
med dette bilag og fastlægge og offentliggøre de procedurer, der 
anvendes til den økonomiske analyse. 

d) Grænser og integreret tilgang: 

i) Den geografiske grænse skal dække et passende og veldefineret geogra­
fisk område. 

ii) Cost-benefit-analyserne skal tage hensyn til alle relevante centraliserede 
og decentraliserede forsyningskilder, som er tilgængelige inden for 
systemet og den geografiske grænse, herunder teknologierne i punkt 
7 i del III i dette bilag, og til tendenser i og karakteristikaene for 
varme- og kølebehov. 

e) Antagelser: 

i) Medlemsstaterne anslår med henblik på cost-benefit-analyserne pri­
serne på væsentlige input- og outputfaktorer og kalkulationsrenten. 

ii) Den kalkulationsrente, der anvendes til beregning af nettonutidsvær­
dien i den økonomiske analyse, vælges ud fra europæiske eller natio­
nale retningslinjer. 

iii) Medlemsstaterne anvender nationale, europæiske eller internationale 
prognoser for udviklingen i energipriserne, hvis det er hensigtsmæssigt 
i deres nationale og/eller regionale/lokale kontekst. 

iv) De priser, der anvendes i den økonomiske analyse, skal afspejle de 
samfundsøkonomiske omkostninger og fordele. De bør omfatte 
eksterne omkostninger, f.eks. miljø- og sundhedsmæssige virkninger 
i det omfang, det er muligt, dvs. når en markedspris foreligger, eller 
når den allerede indgår i europæisk eller national lovgivning. 

f) Følsomhedsanalyse: 

i) Der skal foretages en følsomhedsanalyse for at vurdere omkostningerne 
og fordelene ved et projekt eller en gruppe projekter på grundlag af 
variable faktorer, der har væsentlig indflydelse på resultatet af beregnin­
gerne, såsom forskellige energipriser, efterspørgsel, kalkulationsrenter 
og andre. 

▼M6
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Del IV 

POTENTIELLE NYE STRATEGIER OG POLITIKTILTAG 

9. et overblik over nye lovgivningsmæssige og ikkelovgivningsmæssige 
politiktiltag ( 1 ) med henblik på at realisere det økonomiske potentiale, der er 
identificeret i punkt 7 og 8, samt den/de prognosticerede: 

a) reduktion af drivhusgasemissioner 

b) primærenergibesparelser i GWh pr. år 

c) virkning for andelen af højeffektiv kraftvarmeproduktion 

d) virkning for andelen af vedvarende energi i det nationale energimiks og i 
varme- og kølesektoren 

e) forbindelse til de nationale finansieringsprogrammer og omkostningsbespa­
relser for det offentlige budget og markedsdeltagerne 

f) anslåede offentlige støtteordninger, hvis sådanne findes, og deres årsbudget 
samt identifikation af det potentielle støtteelement. 

▼M6 

( 1 ) Dette overblik skal omfatte finansieringsforanstaltninger og -programmer, der måtte blive 
vedtaget i den periode, som den omfattende vurdering dækker, uden at dette foregriber 
en særskilt anmeldelse af offentlige støtteordninger med henblik på vurdering af deres 
forenelighed med statsstøttereglerne.



 

02012L0027 — DA — 04.05.2023 — 011.001 — 60 

BILAG IX 

COST-BENEFIT-ANALYSE 

▼M6 __________ 

▼B 
Del 2 

Principper med henblik på artikel 14, stk. 5 og 7 

Cost-benefit-analyserne skal give oplysninger med henblik på foranstaltningerne i 
artikel 14, stk. 5 og 7. 

Hvis der planlægges et rent elproducerende anlæg eller et anlæg uden varme­
genvinding, foretages der en sammenligning mellem de planlagte anlæg eller den 
planlagte renovering og et tilsvarende anlæg, der producerer den samme mængde 
elektricitet eller procesvarme, men genvinder spildvarmen og leverer varme 
gennem højeffektiv kraftvarmeproduktion og/eller fjernvarme- og fjernkølenet. 

Inden for en given geografisk afgrænsning skal vurderingen tage hensyn til det 
planlagte anlæg og eventuelle hensigtsmæssige, eksisterende eller potentielle 
varmebehovspunkter, der kan forsynes derfra, under hensyntagen til rationelle 
muligheder (for eksempel teknisk gennemførlighed og afstand). 

Systemgrænsen sættes til at omfatte det planlagte anlæg og varmebelastningerne 
såsom bygning(er) og industriprocesser. Inden for denne systemgrænse fastsættes 
de samlede omkostninger til varme- og elproduktion for begge tilfælde og 
sammenlignes. 

Varmebelastninger skal omfatte eksisterende varmebelastninger såsom et industri­
anlæg eller et eksisterende fjernvarmesystem og i byområder tillige den varme­
belastning og de omkostninger, der ville forekomme, hvis en gruppe bygninger 
eller en bydel blev forsynet med og/eller tilsluttet til et nyt fjernvarmenet. 

Cost-benefit-analysen baseres på en beskrivelse af det planlagte anlæg og det/de 
anlæg, det sammenlignes med, og omfatter i givet fald elektrisk kapacitet og 
varmekapacitet, brændselstype, planlagt anvendelse og antallet af planlagte drifts­
timer pr. år, beliggenhed og el- og varmebehov. 

Ved sammenligningen tages varmeenergibehovet og de former for opvarmning 
og køling, der anvendes af de nærliggende varmebehovspunkter, i betragtning. 
Sammenligningen skal omfatte infrastrukturrelaterede omkostninger for det plan­
lagte anlæg og det anlæg, det sammenlignes med. 

Cost-benefit-analyser med henblik på artikel 14, stk. 5, skal omfatte en økono­
misk analyse med en finansiel analyse, der viser faktiske pengestrømstrans­
aktioner som følge af investeringer i og drift af de enkelte anlæg. 

Projekter med positivt cost-benefit-resultat er dem, hvor summen af tilbagedis­
konterede fordele i den økonomiske og finansielle analyse overstiger summen af 
tilbagediskonterede omkostninger (cost-benefit-overskud). 

Medlemsstaterne fastsætter de vejledende principper metoderne, antagelserne og 
tidshorisonten for den økonomiske analyse. 

Medlemsstaterne kan kræve, at de selskaber, der har ansvar for driften af de 
termiske elproduktionsanlæg, industriselskaber, fjernvarme- og fjernkølenet eller 
andre parter, der er berørt af den fastlagte systemgrænse og geografiske grænse, 
giver oplysninger til brug for vurderingen af omkostningerne og fordelene ved et 
bestemt anlæg. 

▼B
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BILAG X 

Oprindelsesgaranti for elektricitet fra højeffektiv kraftvarmeproduktion 

a) Medlemsstaterne træffer foranstaltninger for at sikre, 

i) at oprindelsesgarantien for elektricitet fra højeffektiv kraftvarmeproduktion 

— gør det muligt for producenter at dokumentere, at den elektricitet, de 
sælger, er produceret ved højeffektiv kraftvarmeproduktion og udstedes 
med henblik herpå efter anmodning fra producenten 

— er nøjagtig, pålidelig og sikret mod svindel 

— udstedes, overføres og annulleres elektronisk 

ii) at den samme enhed af energi fra højeffektiv kraftvarmeproduktion kun 
medregnes en gang. 

b) Den i artikel 14, stk. 10, omhandlede oprindelsesgaranti skal mindst indeholde 
følgende oplysninger: 

i) navn, beliggenhed, type og kapacitet (varme og elektrisk) for det anlæg, 
hvor energien er produceret 

ii) dato og sted for produktionen 

iii) nedre brændværdi for det brændsel, der er brugt til at producere den 
pågældende elektricitet 

iv) mængde og anvendelse af den varme, der er produceret sammen med 
elektriciteten 

v) hvor meget elektricitet fra højeffektiv kraftvarmeproduktion i henhold til 
bilag II garantien omfatter 

vi) primærenergibesparelserne beregnet i overensstemmelse med bilag II 
baseret på harmoniserede referenceværdier for effektiviteten, jf. bilag 
II, litra f) 

vii) anlæggets nominelle elektriske og termiske effekt 

viii) hvorvidt og i hvilket omfang anlægget har modtaget investeringsstøtte 

ix) hvorvidt og i hvilket omfang energienheden på andre måder har 
modtaget støtte fra en national støtteordning samt fra hvilken type støtte­
ordning 

x) dato for, hvornår anlægget blev sat i drift, og 

xi) udstedelsesdato og -land og et entydigt identifikationsnummer. 

Oprindelsesgarantien skal være af standardstørrelsen 1 MWh. Den skal gælde 
for nettoproduktionen af elektricitet målt på anlægsgrænsen og tilført elnettet. 

▼B
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BILAG XI 

Energieffektivitetskriterier for regulering af energinet og for elnettakster 

1. Nettakster skal afspejle omkostningsbesparelser i net, der opnås ved foran­
staltninger på efterspørgselssiden og som efterspørgselsreaktion samt decentral 
produktion, herunder besparelser som følge af lavere omkostninger ved leve­
ring eller ved netinvesteringer og mere optimal drift af nettet. 

2. Netregulering og -takster må ikke hindre netoperatører eller energiforhandlere 
i at stille systemtjenester til rådighed for foranstaltninger om efterspørgsels­
reaktion, efterspørgselsstyring og decentral produktion på organiserede elmar­
keder, herunder navnlig 

a) flytning af belastningen fra spidslast- til lavlastperioder, foretaget af slut­
kunderne selv under hensyntagen til tilgængeligheden af vedvarende 
energi, energi fra kraftvarmeproduktion og decentral produktion 

b) energibesparelser opnået af energiaggregatorers efterspørgselsreaktion fra 
spredte forbrugere 

c) reduktion af efterspørgslen som følge af energieffektivitetsforanstaltninger 
gennemført af leverandører af energitjenester, herunder energitjenestesel­
skaber 

d) tilkobling og indsættelse af produktionskilder ved lavere spændings­
niveauer 

e) tilkobling af produktionskilder, der ligger tættere på forbrugsstedet, og 

f) lagring af energi. 

I forbindelse med anvendelse af denne bestemmelse omfatter udtrykket »orga­
niserede elmarkeder« både de såkaldte OTC-markeder (over the counter) og 
elbørser hvor der handles med energi, kapacitet, balancerings- og hjælpey­
delser inden for alle tidsrammer, herunder markeder for terminshandel, 
kommende dag-handel og intradag-handel. 

3. Netværkstakster eller detailtakster kan understøtte dynamisk prissætning for 
slutkundernes foranstaltninger om efterspørgselsreaktion, f.eks.: 

a) tidsdifferentierede takster 

b) priser i kritiske spidslastperioder 

c) realtidspriser og 

d) spidslastrabatter. 

▼B
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BILAG XII 

ENERGIEFFEKTIVITETSKRAV TIL TRANSMISSIONSSYSTEMOPE­
RATØRER OG DISTRIBUTIONSSYSTEMOPERATØRER 

Transmissionssystemoperatører og distributionssystemoperatører skal 

▼M3 
a) udarbejde og offentliggøre deres standardregler for, hvem der skal bære og 

dele omkostningerne ved tekniske tilpasninger såsom nettilslutninger, netfor­
stærkninger og indførelse af nye net, forbedret netdrift og regler for ikke­
diskriminerende gennemførelse af de netregler, der er nødvendige for at inte­
grere nye producenter, der leverer elektricitet fra højeffektiv kraftvarmepro­
duktion, i det sammenkoblede elforsyningsnet 

▼B 
b) give nye producenter af elektricitet fra højeffektiv kraftvarmeproduktion, der 

ønsker at blive tilsluttet til systemet, fyldestgørende og nødvendige oplys­
ninger, herunder 

i) et udtømmende og detaljeret skøn over, hvad tilslutningen vil koste 

ii) en rimelig og nøjagtig tidsplan for modtagelse og behandling af ansøg­
ningen om nettilslutning 

iii) en rimelig, vejledende tidsplan for en foreslået nettilslutning. Hele nettil­
slutningsprocessen bør ikke tage mere end 24 måneder under hensyntagen 
til, hvad der er praktisk muligt og ikkediskriminerende 

c) tilvejebringe standardiserede og forenklede procedurer for tilslutning af decen­
trale højeffektive kraftvarmeproducenter for at lette deres tilslutning til nettet. 

De i litra a) omhandlede standardregler skal bygge på objektive, gennemskuelige 
og ikkediskriminerende kriterier, hvor der navnlig et taget hensyn til samtlige 
omkostninger og fordele ved at tilslutte de pågældende producenter til nettet. De 
kan give mulighed for forskellige typer tilslutning. 

▼B
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BILAG XIII 

Kontrakter om energimæssig ydeevne med den offentlige sektor eller de 
tilhørende udbudsbetingelser skal mindst indeholde følgende: 

— En klar og gennemskuelig liste over de effektivitetsforanstaltninger, der skal 
gennemføres, eller de effektivitetsresultater, der skal opnås. 

— Garanterede besparelser, der kan opnås ved at gennemføre foranstaltningerne 
i kontrakten. 

— Kontraktens løbetid, delmål for gennemførelsen, vilkår og opsigelsesfrist. 

— En klar og gennemskuelig liste over hver kontraherende parts forpligtelser. 

— Referencedato(er) for konstatering af de opnåede besparelser. 

— En klar og gennemskuelig liste over, hvilke skridt der skal tages for at 
gennemføre en foranstaltning eller en pakke af foranstaltninger, og i givet 
fald hvilke omkostninger de kræver. 

— Forpligtelse til fuldt ud at gennemføre de i kontrakten indeholdte foranstalt­
ninger og dokumentation for alle ændringer undervej i projektet. 

— Bestemmelser om medtagelse af tilsvarende krav i underentrepriser med 
tredjeparter. 

— En klar og gennemskuelig angivelse af de økonomiske virkninger af projektet 
og fordelingen af parternes andel i de opnåede økonomiske besparelser (dvs. 
aflønning af tjenesteleverandøren). 

— Klare og gennemskuelige bestemmelser om måling og verifikation af de 
realiserede garanterede besparelser, kvalitetskontroller og garantier. 

— Bestemmelser, der tydeliggør proceduren for håndtering af skiftende ramme­
vilkår, der påvirker indholdet og resultatet af kontrakten (dvs. ændrede ener­
gipriser og brugsintensiteten af en installation). 

— Detaljerede oplysninger om hver af de kontraherende parters forpligtelser og 
om sanktioner ved tilsidesættelse heraf. 

▼M4 __________ 

▼B
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BILAG XV 

Sammenligningstabel 

Direktiv 2004/8/EF Nærværende direktiv 

Artikel 1 Artikel 1, stk. 1 

Artikel 2 Artikel 1, stk. 1 

Artikel 3, litra a) Artikel 2, nr. 30) 

Artikel 3, litra b) Artikel 2, nr. 32) 

Artikel 3, litra c) Artikel 2, nr. 31) 

Artikel 3, litra d) Artikel 2, nr. 33) 

Artikel 3, litra e) og f) — 

Artikel 3, litra g) Artikel 2, nr. 35) 

Artikel 3, litra h) — 

Artikel 3, litra i) Artikel 2, nr. 34) 

Artikel 3, litra j) — 

Artikel 3, litra k) Artikel 2, nr. 36) 

Artikel 3, litra l) Artikel 2, nr. 37) 

Artikel 3, litra m) Artikel 2, nr. 39) 

Artikel 3, litra n) Artikel 2, nr. 38) 

Artikel 3, litra o) — 

— Artikel 2, nr. 40), 41), 42), 43) og 44) 

Artikel 4, stk. 1 Bilag II, litra f), første afsnit 

Artikel 4, stk. 2 Artikel 14, stk. 10, andet afsnit 

Artikel 4, stk. 3 — 

Artikel 5 Artikel 14, stk. 10, første afsnit, og 
bilag X 

Artikel 6 Artikel 14, stk. 1 og 3, bilag VIII og 
IX 

Artikel 7, stk. 1 Artikel 14, stk. 11 

Artikel 7, stk. 2 og 3 — 

Artikel 8 Artikel 15, stk. 5 

— Artikel 15, stk. 6, 7, 8 og 9 

Artikel 9 — 

Artikel 10, stk. 1 og 2 Artikel 14, stk. 1, og artikel 24, stk. 2, 
bilag XIV, del 2 

Artikel 10, stk. 3 Artikel 24, stk. 6 

Artikel 11 Artikel 24, stk. 3 

— Artikel 24, stk. 5 

▼B
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Direktiv 2004/8/EF Nærværende direktiv 

Artikel 12, stk. 1 og 3 — 

Artikel 12, stk. 2 Bilag II, litra c) 

Artikel 13 Artikel 22, stk. 2 

Artikel 14 — 

Artikel 15 Artikel 28 

Artikel 16 — 

Artikel 17 Artikel 29 

Artikel 18 Artikel 30 

Bilag I Bilag I, del II 

Bilag II Bilag I, del I, og del II, sidste afsnit 

Bilag III Bilag II 

Bilag IV Bilag VIII 

— Bilag IX 

Direktiv 2006/32/EF Nærværende direktiv 

Artikel 1 Artikel 1, stk. 1 

Artikel 2 Artikel 1, stk. 1 

Artikel 3, litra a) Artikel 2, nr. 1) 

Artikel 3, litra b) Artikel 2, nr. 4) 

Artikel 3, litra c) Artikel 2, nr. 6) 

Artikel 3, litra d) Artikel 2, nr. 5) 

— Artikel 2, nr. 2) og 3) 

Artikel 3, litra e) Artikel 2, nr. 7) 

Artikel 3, litra f), g), h) og i) — 

— Artikel 2, nr. 8)-19) 

Artikel 3, litra j) Artikel 2, nr. 27) 

— Artikel 2, nr. 28) 

Artikel 3, litra k) — 

Artikel 3, litra l) Artikel 2, nr. 25) 

— Artikel 2, nr. 26) 

Artikel 3, litra m) — 

Artikel 3, litra n) Artikel 2, nr. 23) 

Artikel 3, litra o) Artikel 2, nr. 20) 

Artikel 3, litra p) Artikel 2, nr. 21) 

Artikel 3, litra q Artikel 2, nr. 22) 

Artikel 3, litra r) og s) — 

— Artikel 2, nr. 24), 29), 44) og 45) 

▼B
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Direktiv 2006/32/EF Nærværende direktiv 

— Artikel 3 

— Artikel 4 

Artikel 4 — 

Artikel 5 Artikel 5 og 6 

Artikel 6, stk. 1, litra a) Artikel 7, stk. 8, andet afsnit, litra a) 
og b) 

Artikel 6, stk. 1, litra b) Artikel 18, stk. 3 

Artikel 6, stk. 2 Artikel 7, stk. 1, 5, 6, 7, 9, 10, 11 og 
12 

— Artikel 6, stk. 2 og 3 

Artikel 6, stk. 3 Artikel 18, stk. 2, litra b) og c) 

Artikel 6, stk. 5 — 

Artikel 7 Artikel 17 

Artikel 8 Artikel 16, stk. 1 

— Artikel 16, stk. 2 og 3 

Artikel 9, stk. 1 Artikel 19 

Artikel 9, stk. 2 Artikel 18, stk. 1, litra d), nr. i) 

— Artikel 18, stk. 1, litra a), b) og c), litra 
d), nr. ii), og litra e) 

Artikel 10, stk. 1 Artikel 15, stk. 4 

Artikel 10, stk. 2 Artikel 15, stk. 3 

— Artikel 15, stk. 7, 8 og 9 

Artikel 11 Artikel 20 

Artikel 12, stk. 1 Artikel 8, stk. 1 

Artikel 12, stk. 2 — 

— Artikel 8, stk. 2, 3, 4, 5, 6 og 7 

Artikel 12, stk. 3 — 

Artikel 13, stk. 1 Artikel 9 

Artikel 13, stk. 2 Artikel 10 og bilag VII, punkt 1.1 

Artikel 13, stk. 3 Bilag VII, punkt 1.2 og 1.3 

— Artikel 11 

— Artikel 12 

— Artikel 13 

— Artikel 15, stk. 1 og 2 

— Artikel 18, stk. 2, litra a) og b) 

— Artikel 21 

Artikel 14, stk. 1 og 2 Artikel 24, stk. 1 og 2 

Artikel 14, stk. 3 — 

▼B
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Direktiv 2006/32/EF Nærværende direktiv 

Artikel 14, stk. 4 og 5 Artikel 24, stk. 3 

— Artikel 24, stk. 4 og stk. 7-11 

— Artikel 22, stk. 1 

Artikel 15, stk. 1 Artikel 22, stk. 2 

Artikel 15, stk. 2, 3 og 4 — 

— Artikel 23 

— Artikel 25 

Artikel 16 Artikel 26 

Artikel 17 Artikel 27 

Artikel 18 Artikel 28 

Artikel 19 Artikel 29 

Artikel 20 Artikel 30 

Bilag I — 

Bilag II Bilag IV 

Bilag III — 

Bilag IV — 

Bilag V — 

Bilag VI Bilag III 

— Bilag V 

— Bilag VI 

— Bilag VII 

— Bilag XI 

— Bilag XII 

— Bilag XIII 

— Bilag XIV 

— Bilag XV 

▼B
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